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k.uu nen.o prnv.« a s. I‘ovas elmcll liajn l.anĉajn opiniojn 

nur Ia personoj, kiuj nenion scias pri U. E. A. kaj nc havas 

a p ej malgrandan ideon pri la malfacilajoj, klujn ni ren- 

kontis en n.a agado. ĉu oni krcdas, ke orgunizi servojn, 

lunkcngi ilin en serioza manicro, kun trc malalta kotizajo, 
estas pli facile, ol aranĝi pa 

same kiel U. E. A. uzas la clc 
la propagandaj organizajoj, 
laboro plenumatu de U. E. A 

ilin allogi, ne pro amo al la teoria ideo de li 
scd pro la servoj, kiujn ili ricevos 

aranAituj de U. E. A. ? La vero cstas, ke meti unu kontraŭ la 
al.a propagandajn organizaĵojn kaj U. E. A. estas mulutilu 
laDoro. N.a movado prosperosnur per iliu kunlaborado, kaj 
t.u kunlaborado cstas praktikc cbla kaj daŭra nur sc , 5i 
liavas kiel kadron komunan organizajon. 

Le teorion, ke ekzistas neta diferenco inter la poresperantu 

kaj la peresperanta agado cctere neasla faktoj.ĉu lu personoj, 

kiuj sin sin okupaspri la unua nczorgas ankaŭ pri la dua kaj oftĉ 

estas samtempe grupsckretarioj kaj dclcgitoj dc U. E A ? ĉu 

grupoj ne eldonas gvidfoliojn, aranĝas ekskursojn, zorgas pri 

varbado de komcrcaj fimioj ; t. e. agas per Esperanto ? Ĉu, 

kiam u. E. A. faras servojn al firmo aŭ societo, gi ne plej 

bone agas por Esperanto, pruvante, kc ĉi tiu valoras ne solc 

per s.a estonta, sed ankaŭ per sia estanta valoro? Ĝu eiu 

propaganda organizajo, kiu volas vivi, ne dcvas aranĝi prak- 
tikajn servojn ? 

La difcrenco inter la du agadoj cstas pr.eeipe teritoria. 
I)um U. L. A. por siaj servoj estas ĉefc intcrnacie organizita, 
la Propagandaj kaj instruadaj servoj estas regione aŭ nacie 
organizitaj, ĉar ili varias laŭ la enlandaj cirkonstnncoj. Tial, 
Iaŭ nia projekto, la naciaj kaj regionaj societoj konservas 


Jladojn kaj fari kursojn? Ĉu, 
lentojn varbitajn de la grupoj, 
reciproke, nc profitas de la 
P°r varbi novajn adeptojn kaj 

j.igvo internaeia, 
servoj grandparte 


Ni montris la ĝeneralan staton de la organiza demandt 

kaj la solvon, kiun ni proponas, nome kunfederigo dc ĉiu 

Lsperantaj fortoj sur la bazo de la jam ekzistanta U. E. A 

Ni niontris, ke tiu solvo estas prakUka, faeila kaj simpla. L £ 

Espcrantistaro tute ne deziras la kreon de novaj organizajoj 

ncpre naskontaj novan konfuzon ; ĝi deziras la kunligon d< 

tiuj. kiuj ekzistas, kaj ordon, kiu estas la necesa kondiĉc 

por ĉiu plua laboro. Ĝi precipe deziras, kc lu polemikoj kaj 

personaj disputoj ĉesu esti la unua priokupo dc la Esperan- 

tistoj. Esperantismo ne bezonas politikaĉistojn, ĝi bezonas 

laborantojn. Al tiuj lastaj ni nin turnas. Ke al la unuaj cble 

ne plaĉas niaj ideoj, ni facile antaŭvidas, sed tio estas al ni 
plene indiferenta. 

Hcstas al ni la tasko respond-i al kelkaj argumentoj dc la 

personoj, kiuj ĝis nun pli aŭ malpli kontraŭstaris al nia nro- 
jekto. 

La ĉefa el tiuj argumentoj estas, ke la poresperanta mov- 
ado kaj la peresperanta estas tutc apartaj kaj sekve por 
ĉiu el ili devas ekzisti speciala internacia organizajo. Ke 
Ia peresperanta agado estas raalsama ol la poresperanta, ni 
ne neas, sed ke ili estas tiel malsnmaj kaj esence apartigitaj, 
ke ĉiu el ili bezonas pronran internacian nr.mni^atnn 
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pri propagando kaj instruado sian ĝisnunan memstarccon; 
nur kiam ili bezonas intcrrilati aŭ havi komunajn servojn, 
Hi uzas Ja perecon de la intcrnacia organizajo. 

Ni rimarku, ke sc oni kreas internacian pure propagandan 
organizajoa, oni starigos ion supcr ili kaj sekve forprenas 
grandun parton de la memstareco de la naciaj societoj. Tio 
nc okazas kun la principo de kunfedcriĝo supre proponita. 


Alia nrgumcnto, malpli teoria, sed tamcn iam timcmc 
formuliti. : « U. E. A. volas ĉion ensorbi ! ». « Se ni ne zorgas, 
ĝi nin ĉiujn cngiutos! », tlon ni uŭdis cn Antverpcno de iu 
samideano. Lo pcrsonoj, kiuj ticl rczonas, tre certe neniam 
legis m a n projckton Seili tion farus, ili konstatus, kc U. E. A. 
nenion cnsorbas. <ii ensorbus nur se ni proponus lu kun- 
faudiĝou, la nuliĝon dc ĉiuj ekzistantaj organizaĵoj en U. E. A„ 
sed nia projckto staras ĝuste sur maia ideo, t. c. sur Ia ideo 
pri kunfederiĝo. Sufiĉas ek/.aincni niajn proponojn por kon- 
stati, ke ensorbo estas neebla.Cetere, oni forgesas, kc U.E A. 
cstas nc tiu aŭ alia pcrsono, scd organizajo fctarigila sur de- 
mokrataj prineipoj, knj sc iam ĝiaj kondukantoj nc agus 
konforme a) la volo de la mcmbraro, tiu ĉi havas fncilajn 
knj rcgulnjn rimeijojn por esprimi siajn dczirojn en nedub- 
ebla manicro. 

La escnco demnmlo, tine, ne estas ĉu tiu ĉi ensorbos tiun 
oŭ reeiprokc, sed ĉu la proponita sistemo de kunfcderiĝo 
estas utila al Espcrantismo. 


Alia mulkotnprcniĝo estas pri la vorto « oliciala ». Oni 
timos, ke U. K. A - , ĝis nun « ricofleiala » farigus tiamanicre 
« olleiala ». Ni tute ne vidos, kial U. K. A. farlĝus pli aŭ mal- 
j>li oflclala, ĉar la naciaj socictoj rojtus elckti en ĝi reprc- 
zcntantojn. Ui nur fariĝus jtli korapleta. La vorto « oficiala » 
povns riccvi ticl raultc da intcrj»retoj, ke ŝajnas prcfe- 
rlndc ĝin nc uzi, ol komenci longajn pure tcoriajn diskutojn 
|»ri gia apllko. U. E. A , ĝis nun, estis tiel oficiala afl neofi- 
ciala kiel la aliaj institucioj de nia raovado. Sc gia organizo 
cstus komplctigata, giu karaktero taracn ne Aanĝigos. 

Oni unkau timas, ke la alpreno de nia jirojekto dividus la 
Esperantlslojn cn du klasoj : tiuj, kiuj ajiartenas al la intcr- 
nacia organizajo, kaj... la aliaj. Sed tio jara ekzistas nun, cĉ 
kun pli ol du klasoj. Kstas Esperantistoj, kiuj apartenas al 
jiropagandaj orgunizajoj kaj al U. E. A„ aliaj apartenantaj 
solc al propaganda organi/.ajo, aliaj solc al U. K. A., aliuj 
apartenantaj al ncnia orgunizajo. Tarnen, ĉiuj rajtas sin 
nomi Ksperantistoj, se ili — lnŭ Ja Bulonja deklaro — scias 
kaj uzus Ksperanton tute cgale por kiaj eeioj. Kunfcderiĝo 
sur la bazo de U. E. A., ne ŝanĝus tion. La personoj, kiuj 


deziros uzi aŭ subtcni la servojn dc la Asoeio, pagos la indi- 
viduan kotizajon de U. E. A. kaj partoprenos en la balotado 
de la Delegitoj ; la pcrsonoj interesigantaj nur pri propa- 
gando aŭ instruado aliĝos al grupoj kaj naciaj societoj, kiuj 
elektos reprezentantojn. ĉar la delegitoj kaj reprezentantoj 
estos egalrajtaj, preskaŭ ĉiuj Esjjcrantistoj estos j»erc aŭ 
senj»ere rcprezentataj, al kiu ajn arganizajo ili apartenos. 
Kompreneble, la personoj, kiuj volos partopreni en nenia 
organizajo, neniel povos esti malhelpataj, sed oni konfesos, 
ke ili gis nun cn nia movado estis vere malmultaj. 


Kiamanierc estas realigebla nia projekto? Ni jam rimarkis, 
ke gi alportas relative malmulte da ŝangoj en la nuna orga- 
nizo ĉu dc U. E. A. ĉu dc la ceteraj organizaĵoj. Sufiĉus unu- 
parte precizigi, ke U. E. A. sin okupas ne nur j»ri arango de 
servoj per Esperanto, sed ankaŭ pri diskonigo de Espcranto; 
tiu lasta tasko estos plenuraata ne de U. E. A. rekte, sed de 
la naciaj societoj kunfederitaj en gi. Por faktigi tiun kunia- 
boradon, estus nccese ke la naciaj societoj jiovu elekti re- 
prezentantojn, kiuj havos la riijtojn antaŭc priskribitajn. 

Tinj aldonoj cstos proponataj at la ĝenerala voĉdonado de 
la Delcgitoj de U. E. A., tuj kiam la propagandaj organiza- 
joj, pcr sia kongresa rajtigita delcgitaro, akceptos la kunfe- 
derigon kun U. E. A. Tiamaniere, sen romjio kaj j»er rcgula 
vojo, la unueco cstus atingata. La Komilato, pligrandigita 
en la maniero, kiun ni jjriskribis, reguligus la aliajn ptriik- 
tojn pri interligo de la diversaj ekzistantaj institucioj kaj 
diskonigo de la organizajo en gia konipletigita formo. 


Jani de niultaj jaroj la Kspcrantistaro diskutadas pri orga- 
ni/.o. Dum gi diskutadas, enmiksante neeviteble la jlersonajn 
demandojn, gi sin ne dediĉas al alia laboro. Tia senĉesa dis- 
kutado estas tiom da tempo perdita por pozitivaj taskoj. Ni 
havas la okazon reguligi la situacion kaj meti linon al dis- 
j»utoj tiel tedaj kiel malutilaj. 

Ni moittris, ke anstataŭ konstrui novan organizajon, refari 
spertojn jam faritajn, plenumi duoblan laboron, pli sage, 
j»li praktike, jili ŝparige estus uzi tion, kio ekzistas, kaj kun- 
ligi la nunajn organizajojn sur la bazo de U. E. A. Ni montris, 
ke tio povas elektivigi kun la minimumo dc Sanĝoj kaj iom 
da reeiproka bonvolo- Ni havas la firman konvinkon, ke 
tiamunierc organizita nia movado jilifortikigus, unue per 
la tiuode la nunaj internaj bataloj, due pcr la nekontcsteblaj 
proliloj, kiuj por nia ag-ado rczultus el la uuueco de orga- 
nizo. 

La Esperantistaro nun vidu, esploru kaj decidu ! 

H. Hroi.En. 



FEĴVSOJ 

La malliberulo forgcsis la lumon, scd la songo pri libereeo 
pasis super li kicl fulmo en la nokto, j>ost kiu la nokto estas 
ankoraŭ pli malluma. 

Frato, mi vidis la homojn iliajn ahelajn klopodojn kaj 
iUajn gigantajn projektojn, iliajn diajn planojn kaj iliajn 
musajn farojn, la mirinde strangan koukurkuradon al la 
feliĉo; unu fldas la krurojn de sia ĉevalo, alia la nazon de 
sia azeno, tria siajn proprajn krurojn ;.diverskolora loterio 
dc la vivo, en kiu multaj metas en la ludon sian senkulp- 
ceon kaj... sian ĉielon, por kapti gajnon, kaj... nuloj cstas la 
rezullato, - eŝtis neniu gajna numero. Ĝi estas dramo, miaj 
fratoj, kiu cligas larmojn el viaj okuloj, dum gi liklas vian 
diafragmon al rido. 

La kuraĝo kreskas kune kun la danĝero; la forto gran- 


digas en premateco. La sorto kredeble volas fari el mi 
grandan hoinon, ĉar gi metas al mi sur la vojon tiom da 
malhelpoj. 

La leĝo faris limakan iron el tio, kio (levis farigi llugo dc 
aglo. La lego kreis ankoraŭ neninm grandan homon, sed la 
libereco elkovas kolosojn kaj esktremajojn. 

Kiu nenion timas, estas ue malpli potcnea, ol tiu, kiun 
ĉiu timas. 

Estas vero, ke ekzistas certaj societaj interkonscntoj, 
kiujn oni aranĝis, por irigi la pulson dc la monda societo. 
Honesta homa ! efckiive ĝi estas grandvalora monero, per 
kiu oni povas majstre brokanti, se oni scias bone ĝin spezi. 
Konscienco, ho jes, eerte ! brava ĉifonfiguro, por fortim- 
igi pascrojn de ĉerizarboj ! Ankaŭ bone skribita katnbio. 
per kiu eĉ bankrotulo en ekstrema okazo al si helpas. 

% • i A % | V • . 0 i . 9 w 

(El La Rabistoj , de Scuilleh). 
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SOCIA VIVO 




IDEOJ A FAKTOJ 

Herooj de la strato (1). 

! Ukti ‘ Sl ° k8jff P**emiito de la mondo », kozako 
I oddubmj loĝis anlaŭ kelkaj jaroj en Finnlando, kie li 

konatiĝis kun Maksirao Gorkij. La verkiston, verŝajne, ekin- 
teresis la luktanto. kaj eble la luktanton ekinterfs la verkisto. 
kaj oni i ofte v.dis ilin kune. Unufoje poste mia konato kon- 
versacns kun la « premiito kaj aŭdis de li sekvantan afo- 
i ismon : - Malmulte da grandaj homoj estas. Mi, kaj Gor- 
kij, kaj ankoraŭ eble Leo Tolstoj... 

Tiel ahuenaŭ rakontis mia amlko.Sf non e vero c bene tro- 
vato Al kozako Poddubnij, kiu renversis sur ambaŭ skapo- 
ojn la francon Pons, la germanon Lurih, la negron Ham- 
buto, la turkon Kara-Aĥmet kaj ankoraŭ grandan kvanton da 
orpoJentaj, tronutrituj bubegoj, kaj ricevis pro tio titolon 
premnto, larĝan eirkaŭŝultran rubandon, dekon da karlonai 
kaj ladaj stcloj kaj konvinkon, ke li al ĉiu povas « rompi | a 
ponton . Ĉc furiozaj aplaŭdoj de la strato, al tiu kozako 
oddubmj tute nature ŝajnas, ke li estas la plej riraarkinda 
ilo de la jarcento. Hespektante ne nur la fizikan, sed ankaŭ 
Ja spiritan forton, kozako Poddubnij estas preta konfesi, ke 
Gorkij ankaŭ estas rimarkinda liomo. Sufiĉe da kaŭzoj eŝtas 
por t.o : li alvenis de la malsupro gis la « supro . mem, 
verk.s nen.olbelajn literaturajojn, kaj krom tio estas amike 
konata kun la « premiito de la mondo ». Poste sekvas Leo 
iolstoj, kiu tiun privilegion ne bavas, sed tamen estas horao 
dc sufice granda valoro. Nu, kaj la ceteraj - popolaĉo, ne 
tauganta atcnton — per du fingroj vi lin pu.ŝetas kaj li jam 
sur la skapoloj kuŝas... 

Mi trc pctas pardouon de la « premiito de Ia mondo », se 

lau fremdaj vortoj, mi atribuas al li la pensojn, de li ne es- 

primitajn. Sed laŭ mia opinio, li havis Ja rajton kaj kaŭzon 
ilin esprimi. 

Juĝu mem : dum dek jaroj, en ĉiuj ĉefurboj de la mondo 
en cirkoj leatroj kaj aliaj gajigejoj, li luktis antaŭ trople- 
mg.taj log.oj, antau partero tute okupita, anlaŭ supraj 
galcrioj, kie oni |.ovis sufokiĝi pro multeco de honioj. 
Jilekado, kriado, apJaŭdoj, dolĉe : « Brave, Poddubnij » 
elparobta de ĉarmaj bclulinoj. ĉiuj eblaj signoj de simpatio 
kaj admiro flugis al la muskoloriĉa lilo de la kvieta Dono 
por tio, ke li faris al iu Aberg rulitajn brakojn (2). I-fektivaj 
ŝtataj konsilantoj premis al li la manojn ; mondumaj dandoj 
envicnic palpis liujn bicepsojn kaj frapis la grandegan akno- 
plenan dorson ; delikataj belulinoj scndadis a.nbiletojn ; 
kadctoj malfortiĝis pro ravo, Jiteraturistoj, kunvenante en 
redakcioj, interparolis pri « nelsonoj », « antaŭaj » kaj « ma- 
lantaŭaj zonoj » kaj organizis malgrandajn bataletojn de 
franca luktado inter du malgrandaj felietonoj ; komizoj kaj 
modistinoj ĉiuj sciis, ke ekzistas en la mondo fia mirindajo, 
kozako Poddubnij, kaj la luta kvieta Dono f.eriĝis pri sia 
fama filo. Sufiĉas la kaŭzoj por kapturno ! Sed nc sola ka|>- 
turno cstjrs tie, ekzistas vera konateco, plej vera populareco 
kaj fanio. La stralo nomis lin sia heroo, donacis al li sian 
admiron kaj sian estimon. Kial do li ne devas esti f.cra ? 
Kblc nur tial, ke iu Joe Johnson havas ankoraŭ pli da kaŭ- 
zoj por esti ficra. Efektive, la arto de S-ro Poddubnij, kiu 
alportis al li famon kaj mildekojn da rubloj, konsistas en 
tio, ke, renversinte la negron Bambulo sur la plankon, li 
kapablas kuŝigi sur Jin sian naŭpudan ventron, poste, me- 
tinte la dikegan manon en la akselon kaj kaptinte la kaj.on 
de 1’ncgro, agi per ĝi kiel pcr levilo. Iom post iom li rcnver- 
sas Bambulon sur la flankon, ŝvitas, biuiĝas kaj stertoras. 




(1) E1 gazeto « Ruskija Vedomosti ». 

(2) Luklotermino. 


Poste. k.am Bambnlo kuŝasjam sur unu skapolo, « la pre- 

muto dc lu raondo >. subitc iom leviĝas, kuj ,,er la vcntro 

trapas t ,cI * ke eĉ fera amboso povus platiĝi.Bambulo do kun 

elorbit.g.taj okuloj kuŝas sur ambaŭ skajioloj. Tio cstas 

sendube, bela kaj intĉresa, sed Johnson estas ankoraŭ pli 

interesa. Jen la pruvo : ,,or unu pugnobatalo kun JelTries 
n riccvis milionon da dolaroj. 

Ĉiu, kiu scias, ke senmerite oni stir nia tcro ;.l Jol.nso- 

noj nnlionojn nc donas, ne postulas j.ruvon, ke Johnson 

efekhve estas granda homo ; alie li ne enspezus milionojn. 

Scd la sola lakto, ke Johnson ,,or unu simjda pugnobatalo 

neevis tiom, k.om por sia tnta vivo rieevis de la « dankema 

liomaro » ekzemple nek Pasteur aŭ Currie nek Leo Tolstoj 

poi ciuj siaj libroj, diras al ni malmuJte. Permesu ilustri 

ĝin per personaj impresoj. Johnson on rni nc vidis, sed mi 

'idis Sara-Mak-Vea’n koj iun Brown’on, mi vidls ilian 

mterbatigon kaj ilian publikon. Boksistoj, pugnobatalo kaj 

pubhko estas aliaj ol en Ameriko, sed samtcmj,e la sa- 

maj. ro tio la diverseco dc longitudo kaj latitudo estas ne 
grava. 

La grandega salono de ,,nriza \Vonderland estas salono de 
mirmdajoj. (,i estas plena ĝis lu li„,oj de ebleco. kvan- 
kum malcstns lokoj pli raalkaraj ol 4 Sm.. kaj la ununj vicoj 
kostas po 40 Sni., la loĝioj po 240 Sm. Nek Pati, nek Mnzini 
nek aderevskij aŭ Gmlovskij havas tiajn prezojn. ĉu dolĉa 
voco au sonoj de Stradivariusa violono estas indaj. kc oni 
pagu por ili neaŭdite-grainlajn sumojn ? Tute alia nfero 
estas, se oni rigardos, kiel ilekpuda jragno de Sara-Mak- 
\ea trakasos ripon de Brosvne ! 

Meze estas rondo, ĉirkaŭita per ŝnuro kaj kovrita per 
haroriĉa tapiŝo. Ni atendas la luktontojn. Ni atcndas febrc 
car m sctas, ke la batalo estos serioza kaj ke estas tre gravc’ 

T k ' U v faros al ,a a,ia Knock-out N’i scias. ke la j.ugno 

de Mak-Vea povas mortigi bovon. Sed el jurnaloj ni sclns 
ke Browne ankaŭ sin pretigis dum jarduono. Li kuHmigis 
s,n al frj, PoĴ- Sindonemaj amikoj ĉiutage frapadis lin j,cr 
mult,,ezaj pugnoj en la na/.on, cn la dentojn, en In vangos- 
tojn. Ĉiulage ili plifortigis la batojn. Kuj rezultate Browne 
tiel j,erfektiĝis, ke per lia nazo oni povas rompi timonstan- 
gon. La ripoj estis j.erfektigataj laŭ spedala maniero. 
Brosvne kusiĝis sur la plankon. Korpulcnta dikulo stariĝis 
sur han bruston kaj ventron kajsaltis. Ĉiutageli saltis ,,li kaj 
p i alte, enigante la kalkanojnen la korpon ; Browne jniflĝis 
kaj distiriĝis. Kaj ticl li alkutiraiĝis pufiĝi kaj distirJĝl, ke se 
nun sur li,n faJus de la Eifela turo « la premiito de la mon- 
do » mem, Brownc r.ur iometc skuiĝus. 

Ili eJiris, haltis. Eksvingis kaj turnis la manojn, iom kuris 
renkontiĝis, kunpremis la kupojn. dissaltis, knj subitc Ja 
mgra Sam-Mak-Vea suprenflugis, disetendiĝis en Ja aero 
kaj - uĥ ! - lia mortiga pugno trafls Ja korflankon de 
Brownc, km disjctis la piedojn kaj falis malantaŭcn. Ĉiui 
saltc leviĝis. Aplaŭdoj, krioj. Sinjorinoj en la loĝio apud mi 
svingas la naztukojn, lliaj okuloj brilas. Belege ! Kicl tigro ! 

En la aero, tute en la aero ! « Knock-out » ? 

Sed Brown ckzerciĝis ne vane. Kvar sekundoj, - kaj jcn 

li jam slaras. Klininte la kapon, kiel bovo, kvazaŭ ĝiba 
dika, kovrinte la okulojn per la niano, li jetas sin kontrafi 
Sam-Mak-Vea n kaj ekfra,,as... Ia aeron I.a « Tigro » forsaltis 
kaj dc flanko ckbatas Brownon en la mentonon. Browne 
estas sur la tero kaj dcnove la ĉeestantaro blekas kaj ĝcmas 
pro admiro. En la brovon ! En la ripon ! En la nazon ! En 
la vangoston ! En Ia korflankon ! kaj de ĉiu frapo Browne 
k.el stipo falas teren. Li falis jara dudck fojojn, kaj kicl 
vera ludilo-nerenverseblulo ne pli pli n.alfruc, ol post kvin 
sekundoj denove staras. La nazo krcskis kaj ŝvelis. La tuta 
vizaĝego estas kovrita per sango. Unu okulo ne vidas. La 
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korpo csfas purpura. Sed Browne staras ! Oni aplaŭdas al 
la « Tigro » scd oni jam adrairas Brown'on. Tio ja eslas 
diablo ! — Nc, li cfektivc estas kaŭĉuka. — Nenion kun li 
furos Snm-Mak-Vea ! Kaj Brownc, ficra pro sia « sukccso » 
gravc sidas sur la scfto. Oni delikate masafja* lin, raalscki- 
gas per io, alŝutas i«n pudton .. 

( DaŬrigola .) Trad. S. Onm ĈF.v (Toni.sk., Siberio). 

Venas nova Rusujo 

Kvankani nia lando nuntempc elspczas nialmultc da niono 
por nia popola kleriĝo, prccipe korapare kun aliaj rcgnoj, 
kvankaiu ic ni cn la larncjoj cstas raalmultaj lernantoj kaj 
granda parto dc la junularo rcstas ekstcr lerncjo, tamenoni 
devas konstali, kc lu progreso dc la popoln klcrigado dum la 
plcj lasta teinpo furiĝis sutlĉe rapide. Tio okazas prccipe cn 
la imlustriaj rcgionoj. Kk/.cmple, la Moskva gubcrnio rapide 
fariĝas lcgoscia. Vere, fti cstas industria guberniokaj cnhavas 
grandparlc urban loĝantaron, scd tiu urbu logantaro estas 
multc pli lcifoscia ol antaŭc. 

I.a cifcroj klarc montras, kiom rapide progresas la klcrigo 
inter lu laboristoj dc la Moskva gubernio. Sc nunetempe 
intcr la maljuna gcnerucio aĝn de pli ol 60 jaroj, legosciaj 
laboristoj cstas 30, 7 “/ 0 , la procento ĉc la junoj elemcntoj 
pljnltiftas kaj dc 12 ftis 15 jaroj. lcgosciuloj estas 93, 1 **/«. 

Intcr la virinoj.tiu progreso estas ankoraŭ pli intcrcsa.Ĉc 
la maljuna gcncracio agu de 60 jaroj kaj pli, la legosciuloj 
reprezentis I, 9 %, knj en la parto u£a dc 12 £is 15 juroj la 
proporcio jum atingas 74, 3 u / 0 . Prccipe intcnsc progresas la 
plinltign dc lcg- kuj skribscio dum In lustaj jaroj : videble 
venns novn Rusujo. 

Anstataŭ mulklcra, scnalfabctu Rusujo vcnas lcgoscia 
Musujn ! 

Tiu ĉi promesplcna fakto certc nin kuraĝigas kajinstigas 
nin nl plua cnergio en In necesa bataludo kontraŭ la popola 
mulklcrcco. Kiom ajn mnlmultc du mono ni clspe/.as por ln 
instruado, In postuloj dc la vivo estas ticl fortaj, ka nialgrnŭ 
ĉiuj baroj knj mnlhclpoj, la kleriĝo dc la popolamnsoj nc- 
dtibcble progrcsas. 

I)-ro. J. Ozkzov. 

Trad. A. Kon (Varsovio). 


Dreadnoughts kaj Ŝipegoj (1) 

l>c kclkaj jaroj, oni internucic multe sin okupus pri la 
potcnco de ln divcrsnj nacioj ticl jc la vidppnkto de iliaj 
ŝiparoj kicl jc la vidpunkto dc iliaj terarmeoj, kaj oni vidas 
rcgnojn, kiuj fjis nun malmultc intercsiĝis pri marafcroj, 
kiol ekzemplc Aŭstrio kaj Italujo, kiuj febro surakvigas milit- 
ŝipojn pli kaj pli gravajn. 

Oni oftc aŭdas pri kirasŝipoj nomataj Drradnou(/ht, sed la 
scncon kaj originon de tiu vorto oni nc suliĉc konas, tiel kc 
oftc oni ĝin mnlĝuste aplikas. Kicl la Usona militŝipo. Vonilor 
surakvigita antaŭ kvindek jaroj, donis sian nomon al luta 
klaso do ŝipoj, tiel samc la angla kirasŝipo Drcadnoiujht, t. e 
Timu ncuion, surakvigita In 10-an. dc februaro 1906 kaj uzita 
dc In komenco dc 1907, farigis la tipo dc linin ŝipo, ticl ke 
oni povas diri, kc ĉiuj kirasŝipoj uzitaj antaŭ ĝi reprczentns 
jam nur materialon dc dua aŭ trin graveco. 

La angla aduiiralo Mnban montris, kc la precipa kuraktero 
dc )a Dreadnoughts konsistas cn lio, kc iiia armujo eslas 
koncentrata cn malgritnda nombro de kanonoj tre dikaj, kiuj 
prcfere devas havi ĉiuj lu saman kalibron. Tio ĉi cetere nc 
cstis scvcre aplikita dc ĉiuj ŝiparoj, kaj lu potenca japnna 
Sntzunui dc 19.800 tunoj, same kicl In francaj kirasŝipoj 
Jcan-Uart, Danton, k. t. p., posedus du kalibrojn de kanonoj. 
Oni celerc konstatas evidcntan cmon ptigrnmhgi la dimen- 


siojn de tiuj potcncaj roilitŝipoj. P-kzemple. cn Britujo.ln unua 
Dreadnought havis nur 18.200 tunojn, dum la postoj havas 
19.250. Arĝcntino nun konstruigas du de 18.000 tunoj kaj 
tiun mendon Brazilujo respondis pcr mendo de tri ŝipoj de 
19.000 tunoj ĉiu. Gis 1907, (iermanujo havis sur la maro nur 
liniajn ŝipojn de 13 ĝis 14.000 tunoj ; sedkunsiaj nunajardaj 
maristemaj ambicioj, ĝi de tiam surakvigis kvar Dreadnought 
dc 18 000, jiostc kvar dc 21.500 kaj en 1911-1912 ĝi ankoraŭ 
surakvigos ses saraajn. Krom tio, ĝi ankoraŭ posedas du 
ŝipojn de 19.000 tunoj, kiuj estas alnomataj Superdreadnou- 
ghls. Kaj, ĉar la brita admiralitato tendencas pligrandigi la 
kalibron dc la kanonoj, kiujn ĝi instalas sur siaj fortaj ŝipoj, 
)a Germanoj pligrandiitas de 25 ĝis 33 centimetroj ladikecon 
de la kiraso por la ŝipoj, kiujn ili cslas konslruantaj aŭ pro- 
jcktantaj. 

Ln nrsa ŝiparo, kiu ŝajne estis mortinta post la malvenko 
ĉe ĉuŝima, tiel bone restariĝis, ke ĝi nun finas ses Dread- 
nonghts arniatajn ĉiu de dekses kanonoj kaj kvar de 23.300 
tunoj ĉiu kun dekdu kanonoj de 305 niilimetroj, kaj la sur- 
akvigo de tiuj ŝipegoj okazas en granda solcnajo kun la 
ĉeesto de la caro kaj lia familio. 

Siallanke, la itala ŝiparo ne restas malantaŭc. Je la fino 
dc la lasta jaro, ĝi surakvigis la Dante Alighieri de 19.500 
tunoj kaj nun konstruas tri grandajn krozŝipojn de 22.CKH) 
tunoj. Aliparte, regno, kiu havas nur malmultc da maraj 
limoj kaj ĝis nun malmultc zorgis pri tiu elemento, nome 
Aŭstrio-Hungarujo, ankaŭ volas montri tie sian potencon 
kaj solcnc surakvigis en Triesto la Viribus Unitis, bela 
kirasŝipo dc 22.000 tunoj kiu surportos dek-du kanonojn 
de 305’inilimetroj. 

Estas rimarkindc, ke la inĝenieroj de la tri lastaj suprc 
cititaj regnoj alprenis sufiĉe gravan novajon en Ia armado 
dc la Dreadnoughts. t c., ke anstataŭ havi kicl ĝis nun nur du 
kanonojn en ĉiu turelo, ili dispartigas la dikajn kanonojn de 
305 milimetroj en supremetitaj turetoj, el kiuj ĉiu entenas 
tri kanonojn. Alia interesa elemento en la konstruado. de la 
Dreudnoughts estas la konstrumaniero de la mastoj. Tiel, la 
britaj mastoj estas rekoneblaj unuavide dank'al tio, ke ili 
cstas nigraj kaj cn formo dc tripiedo ; ĉiu cl ili fakte estas 
formata cl tri mastoj klinitaj kaj kunigitaj ĉe la supro. 
Male, la Usonaj mastoj estas kaĝmastoj, kies karakteriza 
silueto mcraorigas la tiel-konatan Eifelturon. Tiuj tre altaj 
ninstoj estas efcktivc formataj per speco dc plektaĵo kaj pro 
sia fleksebleco mem povas senpune elporti bombardiĝon, 
ĉar la kuglegoj ilin irapasas kaj truas, sed ilin ne detruas, 
kvankam kompreneble difektas. 

La motoroj de la plej lastaj Dreadnoughts estas ĝenerale 
vaporturbinoj. Tiaj ili estas ĉc la francaj kirasŝipoj Danton, 
C ondarcet kaj Waldeck-Houssean , kiujn admiralo Lapevrĉre 
antaŭ ne longe kondukis de Brest ĝis Toulon je la rapideco 
da 17 marmcjloj de 1850 raetroj bore. Tiu rapideco estis tute 
rcgula duni la vojaĝo, kio certe niontras la profiton de tiuj 
turbinoj. Sed ili, kiel tiuj dc la Dreadnoughts, estas karb- 
manĝgeguloj; de Brest ĝis Toulon ĉiu el ili konsumis 400.000 
kilogramojn en 24 horoj, kio reprezentas clspezon da 4.800 Sm. 
poiagc por ĉiu kirasŝipo. 

La fervora vetbatalado de la grandaj regnoj en la konstru- 
ado de /Jreadnoughts kaj Superdreadnoughts cstas do kons- 
tanta fonto de grandegaj clspezoj, ĉu por repagi la intere- 
zojn de la clspezitaj kapitaloj. ĉu por la salajroj, ĉu por la 
prizorgo de la ŝipo mem kaj de ĝiaj maŝinoj, ĉu fine por la 
karbo, kiun ili konsumegas. Ni ne parolas pri la kolosaj 
sumoj, kiujn reprezentas ilia konstruado kaj kiuj kelkafoje 
cstas nuligitaj cn unu momento, kiel okazis cn la ĵusa 
katastrof dc Toulon. 

Kio estas plej malĝoja en tiu konkurado estas, ke fine tiuj 
grandegaj elspezojn, kiujn pagas la trankvilaj kaj laboremaj 
popoloj havas nenian alian celon, ol fari kiel eble plej multe 
da domaĝo al ia alia nacio, ne sole nc-niigante ĝiajn ŝiparojn. 


(l) El « Journal de Uenĉne ». 
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sen la necesaj iloj ; ekzemplc, ee nia « feldŝero » mortis 


sed ankaŭ mortigante aŭ vundante ĝiajn oficirojn kaj ĝiajn 

soldatojn. Kiel malpli naŭzigaj, kiel pli interesajkaj simpatiaj 

estas la stimulo kaj konkurado, kiujn prezentas al ni ne Ia 

registaroj, sed simplaj komercaj entreprenoj de martranspor- 

toj, speciale tiuj, kies celo estas perfektigi senĉese kaj plira- 

pidigi la ŝipegojn, kiuj tra Atlantiko komunikigas Usonon 
kun Eŭropo. 

( Daŭrigota). Ed. Ll-lun (Genevo). Trad. A. R. 

La medicina helpo en la Siberiaj vilaĝoj 

Medicina helpo, kiel ankaŭ aliaj faktoroj dc kulturo — 
agronomio, popolinstruado — estas en Siberio tre malbone 
arangataj. Multaj lokoj eĉ tute ne havas ĝin — nek malsanu- 
lejon; nek kuraciston kaj lian helpanton, nek akuŝistinon. 
Kaj mi ne scias, kiaj kaŭzoj de simila malordo estas la plej 
ĉefaj : ĉu nezorgemeco de rusa tre konservema registaro, 
kiu entute malmulte faras por vera bono de 1'popolo, ĉu 
nchoncsta sintenado dc Rusujo rilate al Siberio, kiun ĝi 
konsideras kiel duonlilinon, ĉu vasteco delaSiberia teritorio, 
malebligas starigi en Siberio mediclĥhclpon. (Se la registaro 
bonvolus plibonigi Siberion, gi povus tion bonc arangi, 
interalie donante al gi « zemstvo », t. e. lokan memstare- 
con, kiel ĝi donis por Eŭropa Rusujo, sed ĝi preferas ekzili 
tien politikajn <• krimulojn », kiuj estas la veraj filoj dc nia 
patrolando) I)o, mi ne scias suliĉe bone la ĉefajn kaŭzojn 
de la malzorgo de la rusa registaro (pli verc, ĉiuj supreciti- 
taj kaŭzoj havas sian infiuon), sed mi bone scias, el propra 
sperto, ke ĉio, kio koncernas la popolinstruadon, agronomion 
kaj medicinan helpon cstas tute malbone organizita. En la 
nuna artikolo, mi konatigos vin kun la medicinhelpo en 
nia Transbajkala regiono, des pli, ke cn la aliaj regionoj 
de Siberio la alero ne estas pli bonc. Antaŭ du jaroj, mi logis 
en vilaĝo Doronino, ĉe la bordo dcrivero Ingoda, je distanco 
da 150 kilometroj dc ĉita, ĉefurbo de Transbajkalo ; je 50 
kilometroj, estas la lasta rusa vilaĝo Tanga.post kiu komen- 
ciĝas Mongolio. i)o, de Tanga ĝis ĉ.ita.Ia distanco egalas 200 
kilometrojn, kun 24 vilaĝoj, kaj por tia granda regiono 
ckzistas nurunu kuracikto kun du helpantoj. Ne opiniu, ke 
la doktorhclpantoj havas malsanulejon ; ne, ili nur havas 
akceptejon ; por seriozaj okazoj, ili estas petataj viziti la 
logejon de la malsanulo. Nun, vi komprenas, kion povasfari 
unu feldŝero, t. e. doktorhelpanto, tiu 1 (havas grandan 
regionon kun malbonaj vilaĝaj veturriroedoj, 2) havas tre 
nesuliĉun apoteketon kaj ricevas de la vilaĝanoj monhelpon 
da 200-300 Sm. jare ! (tia sumo sufiĉas nur por aĉeto ricino- 
leon, sodon kaj « tanalbinum » por kamparanoj ! ), 3 la hel- 
pantoj ne havas la rajton operacii (nur kelkaj maloftaj estas 
akuŝistoj) kaj havi venenojn. l)o, la suprc citita regiono estas 
nur kun unu kuracisto, kiu nur kelkfoje dum jaro, vizitas 
sia regionon, ne soie por kuraci la loĝantaron, sed por — laŭ 
ordono de pacjuĝisto— fari aŭtopsion ! Multaj vilaĝoj tutc 
ne ricevas mcdicinan heI|>on, ĉar oni devas veturigi « feld- 
ŝeron », kiu loĝas je 40 kilometroj, aŭ estas tre okupata, afi 
veturis cn alian lokon. La vilagano — anstataŭ li, venigas ian 
malkleran maljunulon aŭ maljunulinon, kiu, nenion sciante, 
nur faras sensencajojn kaj pli ofte malutilas ol utilas. La 
kompatindaj vilaganinoj, ekzemple, rnulte suferas dum aku- 
ŝado ; se la akuŝantino ne povas akuŝi, la li-akuŝistino sup- 
renpendigas ŝin al la plafono kapon supren, skuas ŝin, sidi- 
gas ŝin en vaporbanejo, k. t. p. Antaŭ ne longc mortis en 
mia parolio iu vilaĝano : li veturis sur ĉaro hejmen, iomete 
drinkis kaj falis teren. Anstataŭ venigi kuraciston (je 47 kilo- 
metroj), b venigis lamaon (burjata pastroj ; la lamao ne 
helpis ; li venigis ian malklerulon. kiu ordonis n>ortigi ŝafon 
kaj ĉirkaŭmeti la malsanulon per varmaj internaĵoj, jus 
elj>renitaj de mortigita ŝafo ! Kompreneble, la malsanulo 
ricevis paralizon kaj mortis... « Feldŝeroj » plendas, ke oni 
ne donas al ili la necesajn ilojn por akuŝo kaj aliaj bezonoj ; 
ili estas devigataj aŭ aĉeti ilin el sia propra mono aŭ labori 


kelke da virinoj pro hidropso nur tial.kc li ne huvis mal- 
multckostnn ilon por operacio. Scd eĉ tio, kion havas la 
« feldŝeroj » estas malbonkvalita, ĉar oni ne sendas ofte al la 
vilaĝa apoteko tion, kion oni petas kaj bezonas aŭ scndas 
ĝuste tion, kio estas scnbezona. Sed kion fari ? La vilngaj 
kuracistoj estas mizcraj personoj, kiuj ne havas la rajton 
mcmstare mendi.kion ili bezonas. A1 ili Ia kuracistinpcktoroj 
sendas, kion ili ricevas cl firmoj kaj sendas cn la vilaĝojn 
netaŭgajojn, laŭ la tica proverbo « prenu, diaĵo, tion, kion 
mi ne bezonas ». 

Nun mi priskribos alian kuracistan regionon dc nia Trans- 
bajkalo, kie mi nun loĝas, en vi!»ĝo fsergolĝin, jedistanco da 
42 kilonietroj de vilaĝo Krasnij Jar (kie estas poŝloficcjo). ĉe 
la bordo de rivero ĉikoj. Mi loĝas cn « ursa .» angulo, mal- 
proksima jc 200 kilometroj de la plcj proksinia fervoja linio, 
apud limokun Mongolio, inter rusoj kaj indiĝenaj burjatoj. 
Kuracisto loĝas cn Krasnij Jar kun unu hclpanto; alia hel- 
panto loĝas en Urluk (85 kilomctroj de Krasni Jar). Ln 
regiono de nia kuracisto cstas tre granda koj havas logant; - 
ron da 77.000 homoj. 1‘ortiuj 77.(HM> Iognntoj ekzistas do nur 
unu kuracisto en Krasnij Jar, kie estas akccptejo, sed ncnia 
malsanulejo ! ĉu ni povas laŭdi registaron, kiu dcvigas 
popolon pagi grandajn impostojn, rektajn kaj nerektajn, kiu 
trovas sufiĉe ila mono por pagi multajn altrangulojn knj nc 
trovas monon por ccrtigi al la popolo pli bonan medicinan 
helpon ? Pro tiu manko nmltaj el niiaj parolianoj mortas scr- 
helpe, iliaj cdzinoj turmentiĝas por akuŝi kaj helpon petns 
ĉc... la pastro I Jcs, pastro helpas... por akuŝi, ĉar li estas la 
sola klera homo en la vilaĝo, sed malgraŭ sia klcrcco li 
nenion komprenas en afero de akuŝo kaj povas hclpi nur 
per... subtcno de superstiĉo : cfcktive. nia popolo kredas, ke 
se naskintino nc povas akuŝi, oni devas nur peti pastron 
eniri cn preĝejon kaj malfermi ia « caran pordon » dc lal- 
taro, kaj la malsanulino akuŝos. La pastroj plenumas la dczi- 
ron de la petegnntoj, ĉar... ĉu ili povas rifuzi lustan esperon 
de malesperuloj ? Mia konato, kuracisto cn Krasnij Jur 
rakontisalmi el sin praktiko la jenan teruran mirindan okc- 
zon : oni veturigis lin por viziti virinon, kiu ncniel povas 
akuŝi. Kiam li esploris la staton dc la suferantino, li trovis 
ke la naskiĝonto jam mortis en la vcnlro de la virino; 
nccese estis ĝin eltiri, sed li ne havas hokon por tiu eltiro. 
Kion fari ? Li devas savi la virinon, kaj lion li povasfarinur 
se li havas hokon. Li multe pensis kaj finfinc kuragiĝis; li 
ordonis trovi grandan fcran najlon (ĝin trovis eltirinte cl la 
muro), porti ĝin al forĝisto, por ke li faru el ĝi hokon ; kiam 
la hoko estis prctaji malinfcktis ĝin kaj faris la opcracion. 
Poste kclke da tempo li reviilis la operaciitinon en bona 
sano ! t 

Jen kiel vivaĉas la suferanta premata popolo ! luj homoj, 
el mia lando, riproĉos min, ke mi eksterlandcn diskonigas 
!a « polvon kaj balaajon de mia hejmo », sed mi ne havas 
!a rajton silenti. Neccse cstas, ke la l ultura mondo sciu pri 
tiuj faktoj kaj konu, kiu estasla vera malamiko de 1’progreso. 

Pastro I. Sermsv, (Subdel. Krasnlj Jar, Siberio). 

Esperantianoj ! Repagu al via Delegito vian kotiza- 
Jon por 1912. <50 sd.). 

Firmoj 1 Se vi deziras esti anoncataj en la Jarlibro 
de U. E. A. por 1912. (9.000 ekzempleroj) rapidu ali£i 
kiel Esperantiaj Entreprenoj I 

Esperantistaj Societoj ! Se vi deziras esti enregistri- 
gataj en la Oficiala Jarlibro de U. E. A. por 1912. 
aliĝu kiel Esperantiaj Entreprenoj ! 

Kolektistoj . Laboristoj, Virinoj ! Aliĝu al la nove 
kreitaj fakoj (5«» sd.) ! 

Fervoruloj ! Se vi deziras faciligi la taskon de U.E.A. 

ne hezitu aliĝi kiel Subtenantoj de nia Asocio (koti- 
zajo : 2 Sm.) ! 
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Slark. — Esperanto-Kalender 1913. — (.entral-Verla» 
ffir Ksperanto und Stenographie, Magdeburj», Sm. 1. 

Tiu lukse eldonita kalendaro konsistas el 'Kv> ĉintage 
rlilirotaj folioj (20 X tl) liksitaj sur knrtono. A|>arta fortika 
kovrilo ebligas bindi kaj libroforme konservi la el.ŝiritajn 
folioj n . 

Iji teksto estas zt>rge kmnetita kaj redaktita. Nur la unuaj 
lolioj enhavns kelke ila germaniingvnj klarigoj, sed eiuj 
ceteraj estas en Ksperanto kaj konsistigas veran enciklope- 
dlon pri nia lingvo kaj movado : dialogoj, anekdotoj, j>oe- i 
zioj, humorajoj. instruoj pn Ksperanto, eltirajoj el verkoj, 
ĉekbankaj aferoj, paroiado dc Zamenhof, k. t. p. 

Srkvc ĉiutagc oni povas legi interesan pugon kaj sin arou- | 
zante instruigi pri niaj lingvo, literaturo, institueioj... 

Mi sinrere konsilas al ĉiuj grujmj, al ĉiuj csperantistoj, ke 

ili senprokraste niendu tiun tagkalendaron : ili nc domagu 

ttiun sprsmilon ! ^ 

§ 

• • 

Portreto gravnraja de D-ro L. L. Zamenhof. ekstera 
grandero 22 X 31. Kieevet>la nur per la fcspcranlo projMi- 
jjantta-InnlUulo, lx*ij»tig, Kaiser Wilhelmstr. 15. — Prczo afr. 
Sm. 0.86. 

Ne vidinde tiun |x>rtreton, nii povns nnrciti la ju«>on de 
S-ro Feliks Zumenhof, )a frato de nia majstro, kiu diris ke 
« la porlrefn ettas la plcj vvrm . vt la plvj bvla vl ĉiaj rkzisUtniaj ». 

f « 

Elokto el Germana Kanttrezoro de Erk. — 37 kantoj 
kun notoj por knnto koj fortepiano. Kld C. F. Peters. — Ri- 
eevebla per Esperan to-Propaj . - Instifulo, Leipzig 15. — Sm. 1. 

F.n tre hona artlkolo S-ro A. ITcrmant antaŭ nelonge donis 
jenan atentindan konsilon : « Oni nc kantasen niuj (francaj) 
rbndoj, kiel en la nnglaj, kaj ni ne konas la esperantajn 
Kantojn. La dua fakto estas sckvo dc la unua, kaj ambaŭ 
cstns bednŭrindnj. Ni estas tre praktikaj horooj: sed ne tute 
prnktiknj ; ĉ«r alie ni utiligus prnktike la sentemon kaj iom 
dn idealismo, kiuj ludas suflĉe eflkan rolon en nia niovado. 
Organizo de spceinlaj knntrondoj cstas alia formo de agado ! 
rekomcndinda... Ili alportus en niajn kunvcnojn atmosferon 
de delikata ĉarmo, kiu nllogus kaj restigus multajn kaj 
farigus clikriĉa por la progreso de esperantismo ». 

Ticl Austntcmpe eldoniĝas de la lirmo Petcrs tiu helega 

kanttrezoro enhavanta la plej konatajn popolknntojn germa- 

najn kun trc bonstila traduko rarita per la zorgo de G. K. A. 

Ln germanaj esperantistoj kore salutos ĝian aperon, sed 

ankaŭ !n negermanaj gojigos siajn amuzajn kunvenojn per 

knntado de la arioj el ĉi tiu bclegc eldonita verko. 

% 

• • 

fl avtherol. — Esperanto kaj Ido, Irad. L. K. Meier. — 
Kspemnto-propngnndn-lnstituto, Kaiscr NVilhehnstr. 15. — 
Leip/.ig. Prezn : Sm. 0,10. 

I.n X V-n n ĉapitron (p. 275-3 H) de la bonega vcrko dc S-ro 
(lautherot (In Ouestion de la Lnnguc auxiliaire internatio- 
nale, Paris, Hnchette, Sm. 1,40) tradukis S-ro L. E. Mcier. 
Krom 2-3 eraretoj (ekz. p. 15, I. 2 kaj p. 16, 1. 1), hi tradnko 
estns generaie ĝusta kaj ĝi instigos la iegantojn de ĉi tiu ĉa- 
jiitro, ke ili legu la tutnn originalan libron. 

• • 

Proj-ro Marcel Finot. — Vidajoj de Senlimo. origioula 
traktato. — 10 spcsdcka Biblioteko Esper&ntista N-ro 5-a. — 
Ksperanto-propaganda-instituto Leipz.ig. 
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Tiu 24 |>aga verketo kousislas el tri ĉapilroj, kies sugei»- 
tiaj titoloj estas: la ĉielo — la Steloj — mirinda)oj de l'Suno. 
Dank’al la siropleoo kaj klareco de inajstra stik), eĉ la per- 
sonoj ne instruitaj pri kosmografio tre faeile komprenos kaj 
plezure, eĉ emocie, legos tiujn aJtinteresajn paĝojn. Estas 
por la spirito vere superĉarma ĝuo traflugi la senliman spa- 
cegon sub la lcrta gvidedo de j>rofesoro M. Finot. La Jusle- 
ginto plendos, nc |>ri scnlimeco dc Ttraflugado. sed nur pri 
la troa mallongeco de 1’gvidlihro. 

• • 

John Ruskin. — La Re$o de la Ora Rivero aŭ Ea Hi- 
graj Fratoj, trad. Ivv Kellerman. Esperanto Verlag Mcrller 
kaj liorel. Herlin. Prczo : Sm. 0.10. 

Monega traduko de ĉarraa fabelo de Rnskin. Mian krndon 
nii pravigas per la jena citajo (p. 5) : « Pratempe en kaŝita 
kaj mor.ta jiarto de Stirio estis mirinde kaj al>ao<le |>roduk- 
teroo valo. Ĝi estis tute ĉirkaŭatn de krutaj kaj ŝtonpienaj 
montoj, leviĝantaj en pintoj, kies iiHnj snproj estis ĉiam neĝ- 
kovrataj. I)e tiuj malsuprenfalis multaj torentoj, en senĉe- 
saj kaskadoj. I nu cl ĉi tiuj falis okcideoten, traus la flanko 
de krntegajo tiel alta, ke post kiam la suno jam subiris al la 
cetera mondo, kaj ĉic malsapre malluraiĝis, la sunradioj 
ankoraŭ brilis rckte surtiun kakadon, tiamaniere ke ĝis si- 
milis oran pluvon. Tial la ĉirkaŭa |>opolo nomis ĝin la Ora 
Rivero. » 

Rimajkoj : p. 6, senpago de la <lomo (el da doiiio), j>. 8. 
gastigi ion (iun), p. *26, ncnion da (nenioui), j>.2X, estis direk- 
titaj (direktataj ?), p. 33, suj)rizigis (surpriziĝis), p. 34, j>cti- 

gis (petegis), p. 36 skurs ili (ilin), p. 40, vinujoj (vinberujoj, 
vinberejoj). 

• • 

Aliaj ricevitaj verkoj. — Lechec dc la deiegation jx>ur 
l’adoj>tion d’une lungue auxiiiaire internationale. RccueiJ de 
<iocun>ents. — Paris, Officc Central Espi-runlisle , 51, rue de 
Clichv. Prczo (ne montrita). 

h. HiMiler. — Der Esperantiamus. — Uuiversala F5»pe- 
rantia Lihrejo. Beersenstrasse 10, Genf (S<hweiz). — Preis : 
20 JMennig. ■ . ' . . 

A Vilagnielv Kerddse. — Irta Kozma .lanos. Ara 20 filler. 
Szerencs Nyomalott Simon Ĵozsef Ronvvnvomdajaban 1011. 

Esperanto Handboekje. — Prinsestraat 48. S’Gravcn- 
hage. (Propaganda broŝuro). Prijs : van 10-24 ex. 3 1/2 cent. 

A. A. Saliarov. — Signifo de akciaj societoj porlaEsj>e- 
ranta niovado. — Moskva lihrejo Esj>eranto. 26, Moskvo 
Rusujo. Prezo : Sm. 0,05 

English as an international language, by prof. Al- 
berl-Leon Guvrard , reprinted from tlic pojmlar Sciencc 
Monthlv, october 1911. — Universala Espcranto-Asocio, 10, 
rue dc la Rourse, (ieneve (Svisujo). 

MUZIKO 

La himno esperantista de l’majstro L.-L. Zamenhof, 
nniziko de \Volfgang Schaumburg, Leijizig, Schaumburg- 
Fleischer’s Verlag. Prezo : 1 Sm. 

Himno Espero. melodio por Soprauo aŭ Tenoro, j>oezio 
de L.-L. Zamenhof, tnuziko dc Henri Coppet, Vendebla ĉe Ja 
aŭtoro, 170, boulv. Percire, Paris (17«).-Prezo : 0.60 Sm. 

Saluto al Belgujo, poeao <ie H. Menalda, muziko «k- 
F. de Menil. Ktdonejo « Espero *>, Prinsc?rtraat, 98, Ha#> 
(Nederlaudo). 1’rezo : 0.40 Sm. 

A1 Montmartro. hirano, poezio <le J.-C. Chaignean, mu- 
ziko de F. de Mĉml.51, rne de Clichy, Paris. Prezo : 0.10 Sm.. 


6 


s> 


p o LITERATURA PAGO o ^ 


Verto. 



343 


7 




ESPERANTISMO 



D 

3 


ALi filA IjEGANTARO 


Ni remeiaoriea* al niaj leifaatoj, ke ni dezir** k kunkboradon de 
lud eble plej jnuiuj Mmideaaoj pnr k redakto de U ruhriito « 
perantiamo >- Ne neeeae esUis skrU.i leteroju : piej olte sudĉas poŝi- 
karto. Ni plezure en f >re»os ĉiujn iBforaiojn pri mim movaio, M l 
kompreneble ni (Jevog kelkfoje resuuii, Car rnaukHs al m lokt). Ni 
relcomemlas al belpoolaj U preeizecon ; Ui boavolu inebki 1* daton 
de tiu Cakto (parolado, Lurso, k. t. p.), 1« deveaoa de ĉio iuformo. 
Por artikoloj en naciaj jurualoj oni seodu U ai, se ne la jurn«lon 
rnem, akaenafi ĝian tUolou kaj d»t 0 n, la nomoa de la urbo, kie ĝi 
aperas, kaj resuman enhavou de 1’artikolo. Ploe, kiam komUato or- 
ganizas uacian afl provincan konijreaon aŭ eĉ feston iom ^ravan, 
estas knnsilmde konisfi al nia rcdakcio kiel eble |dej frue la daton 
kaj programon de tiu okazontajo. Ticla reklamo ne esUs vana por 
la sukceso. Seoutile diri, ke ni poste danke ricevos iom detalnn ra- 
porton pri U'aj manifestadoj de nia vivado. Ĝiuj koreapondaĵoj devas 
alveni antaŭ la 12» kaj 27» de ĉiu monato al lu adreso : « Espcran- 
tio d, rue de la Bourse, 10, Genĉve, Svislando. 


ONI KONGRESAS ! 

La unna kongreso de Galiclaj Esperantistoj oka- 
zis la 4-an. kaj 5-an. de novembro en L\vow, ĉefurbo de 
Galicio. En la kongroso pnrtoprenis reprezentantoj de 
anibaŭ nacioj logantaj cn Galicio, Poloj kaj Ukrainanoj ; 
tVeslis ankaŭ deiegito de German-AŭstriaEsp.Ligo el Wieno. 

La kongresanoj kunvenis unuan fojon la 4-an. postagmeze 
en 1 m salonoj de Telmnlogia Instituto, apartenanta al komerca 
kaj Industria Ĝambro, kie oni ar.mgis belan csp. ekspozicion, 
en kiu la organizintoj sukcesis kolekti suflĉe multe da mate- 
ri?lo, por klare montri la nunan disvastigon de Espcrnnto 
kaj ftiajn plej diversajn aplikojn. 

Vespere okazis en salono de ĉi-tiea Esp.-Societo amuza vos- 

l»ero kun propaganda prelego, dcklamtijoj, kantoj kaj sccn- 
prezentado. 

La agndajn kunsidojn, kiuj okazis dimanĉe, la «Van. de 
nov., en salono de 1'eĥnologia instituto, prezidis S-ro 
n-ro. €odlowski (I)el. C. E. A., en Lisko) kaj Pastro Szurek. 
Oni diskutis pri la arnngota oka kongreso en Krakow kaj 
flksis jam nune kelkajn detalojn degia programo. Inter aliaj 
oni decidis prezenti en urba teatro la Iragcdion deSlowacki 
« Ma/epa » kaj, se eble, ankaŭ la operon de Moniuszko 
« Halka », anbaŭ en esperanta traduko de S-ro Grabosvski. 
La kongreso decidis inviti la episkopon dc Lwow, pastron 
Baudurski, unu el la plej gloraj polaj oratoroj, por prediki 
en katolika diservo dum la oka. Lia Episkopa Moŝto akceptis 
afable ĉi tiun inviton kaj lirine promesis prediki dum kato- 
lika diservo. 

Oni niultc ankaŭ parolis pri tio, kiamaniere rondirigi la 
esp., ekspozicion tra tuta Galicio dum la alproksimiĝanta 
vintro, tiel ke ĝi )us antaŭ la Universala Kongreso troviĝu 
en Krako\v. 

Plcj grava deciĉlo de la kongreso estis, ke la jam.ekzistantaj 
grupoj kaj societoj fondu « Galician Ligon de Esperantistoj » 
al kiu povus apartcni Esperantistoj deambaŭ nacioj logantaj 
en Galicio. Oni elektis specialan komitaton por studiprojek- 
ton de la Ligo. 

Inter aliaj priparolitaj aferoj ni nolu la projionon pri 
esperantaj afiŝoj snrgluotaj cu vagonaroj ; post klarigo de 
S-ro. Rudnicki, distr. delegito de L*. E. A. en Krako\v, kiu 
montris tiaspecan afiŝon cldonitan de U.E.A. en Ĝencvo, oni 
transdonis la proponon al la Delcgitoj de U. E. A., en I)is- 
trikto : Galicio. 


La kongreso liniĝis per parolado de paslro Szurek, en kiu 
li tre bele kaj elokvente prlskribis siajn impresojn de Kato- 
lika Haga kaj Universala Antverpena kongreso. — B. II. 


KRONIKO 

Novaj grupoj kaj societoj. — LĴi ViUorroya de la Sicrra 
(Hispao.); pre/idas S-ro instruisto Jocefo Ortigas. — J. (). 

Uuhiarujo. — I,a nove proklamita ^ lkilgara Ksp. Societo » 
komencis iunkcii de la l.> oktobro. Gia cstraro kousistas el 
S-roj : G. Aktarĝiev, prcz.; G. Atanasof Uj G. Nikolov, vic- 
prez. ; At' Atanasof, sckr. ; Milĉo Georgiev, kas, ; Iv. Nenov, 
bibliot. ; St. Minkov, R. Bojaĝiev, M. Ilristov, lconsilantoj. La 
Soeieto per manifcsto invitis ĉiujn bulgarajn sainideanojn 
aligi por komuna laboro. Unu el ĝiaj propagandriiuedoj estas 
la eUlooado de periodaj tlugfolioj disdonataj pofaske al la 
membroj, kiuj mem disdonados iliu al la interesiĝautoj. — 
G. A. 

En Leulkirch (Geruian.). (Vidu « kunvenoj »). — D. 

Eu Decazeville (Aveyron, Franc.) kie baldaŭ malfermiĝos 
kurso. — G. 

lia Van (Turkujo) sub la dircktado dc S-ro E. T. Mirktiĉ- 
jan, armena grupo. — - G. 

Insulo Kuba : en Matansas (Prez. S-ro. Fiol) kaj cn f/nbana : 
vegetarana klubo, per la klopodoj dc la S. K. P. E. — A. C. 

En Changchotofu (Amoy, Hinujo). fondita de ICsperantianoj. 
Prez. : S-ro. P. (.. Song, Danke akeeptas ĉiojn propagan- 
dajojn. — K. Ĝ. $. 

Novaj kursoj. — En Vil/arrot/a de la Sierra (HUpun.) ĉc 
la ves|»era nacia lernejo, de S-ro J. Ortigas. — 0. 

lui Luhaiooice (Bohem.), tuj post grandsukeesa parolado 
de S-ro Parrish (9 novembro) ; la 1 decembro komenciĝis 
speciala kurso por policanoj. La loka grupo havas 86 mcin- 
brojn. — J. M. 

En Schcioeningtn (Ncdcrlando), la 1 nov., ĉe la « Federa- 
cio de la Tramvojistoj » ; partoprcnas 29 oflcistoj. Organi- 
zjinto estas la grupo « ĜUm Antaŭen ». — W. B. 

hn Slokhohn, instruas S-ro Nylcn, ĉe la socielo « Intcrua- 
tionalis Coucordia ». -r- J. L. 

En Maranaho (Brazil.) unu ĉe la liceo, alia ĉe la Normala 
Lerncjo. — G. 

En / J ara (Brazil) ĉe la so< ieto «. D. Baeno », ĉc la lnstituto 
« Civico Juridico » kaj ĉe la « Union Kspanola ». — G. 

En Limoget (Franc.Ĵ. Ĝe la junulina koiegio, kaj dua ĉc la 
Junulina Normala Lernejo. — - L. 

En 3/fl/i5/er (German.) kun 25 partoprcnantoj ; gvidas nia 
Del., S-ro. 0. Marquanl. — M. 

En Mannheim (3 diversgradaj, 32 lernantoj. — K. 

Kn Malanzar. (Kuba, Amcriko). Ĝe la l*rovinca Instituto. — 
A. C. 

En Capodistria (Aŭstrio). I*a 19 nov.Ĉe la normala lernejo ; 
gvidas S-ro. D. Cossaro, 15 lernantoj. — C. 

En Triestc (Aŭstrio) 6 nov., ĉc Ia laborĉambro ; instruas 
S-ro. D. Cossaro. — 7 nov. : malfcrmaj paroladoj de du 
publikaj kursoj en la supera teknika Iernejode San Giacomo 
kaj en la gimnastikejo dc la vojo Giotto ; gvidas I)-ro. A.Ghez. 

Kunvenoj kaj festoj. — En Goeltingen (German.) La 
Liberstudenta Esperanto-Sekcio remalfermigis la H nov. kuu 
9 membroj. Kunveno : Thŭringer Hof. — Hs S. 

hn Uarmanh (Bulg.) la grupo rehalotis la komitaton ; 
prez. : S-ro Kirilov ; sekr. : S-ro M. Zidarov ; vic-pr. : S-ro 
Velev. Estas plie clektita propaganda komisiono. — P. 

Al Lenlkirch (W ŭrttemberg, German.) organizis propagan- 
dan ekskurson la grupo eo Memmingen. Paroladis S-ro 
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llcgnrt pri Espcrjmtismo kaj S-ro Dippncr pri U. E. A. Novb 
grupo fondiĝis. Favoraj raportoj cn la gazetoj. — W. I). 

En liomvj-nom- Ifois (Franc.) la 8 jara festo de la 
grtipo pro la inalfcrmo de la kursoj. — M. G. 

Parizo. — Okazis la 12 novembro, ĉe Ja granda amfileatro 
ltichclieu rn la Sorbonoe, soJena disdonado de la prcmioj 
de !n csp. konkursoj organizataj dc la grupo pariza. Prezi- 
dis S-ro Lorcau, cstro dc la « Hanque dc Francc », kiu post 
roporto dc S-ro C. Jiourlct, prczidanto de la grupo, pri la 
ĥcnerala agado dum 1911, faris intcrcsan paroladon, cspri- 
mantc sian fldon al Espcrnnto kaj sian c<pcron pri baldaua 
vcnko kaj sukceso. Ankoraŭ ĉccstis S-roj Hollct de ITslc, 
prcz. dc In S. F. P. E., G-alo Sebert, ano dc la Franca Insti- 
tuto ; S-ro Archdeacon, vic-prcz. dc la nacia acronaŭtika 
Ligo ; barono dc Mĉnll ; S-ro M. Cĉncrmont, Del. U E. A. 
S-ro ( i . Chavct, I). Dd. U. E. A. ; Sub-Del.knj konsuloj dc la 
pariza regiono ; rcprczentantoj dc la gazetoj H.rcelsior, 
1'Aero, /.r Pelil Parlŝien, J.e Mulin, Dailt/ Mull, k. t. p. 

Dudekkvar laurealojn aplaŭdis ĉecstantaro da alrncnau 
kviucent pcrsonoj. Gravaj francnj societoj cstis sendintaj 
diplomojn al kclknj propagandistoj : nia sindonema konsu- 
lino F-ino Hover riccvis la oran meilalon de la Nacia Societo 
pOr ia kuraĝigado al la Bono. La muziko dc la 4(ka dc in- j 
fanterio ludis intcralie « La Espero », kiun stare aŭskultis 
knj aplaŭdis lu aŭdantaro, dum la lolografistoj dc Excelsior 
fnris kli&aĵojn dc la kunvcno. — (i. R. M. 

Grasse. — Lastan sabaton U-an. de novembro, okazis la 
unua vintra kunveno de hi tiea grupo. O.edesto de S-ro 
Kolonelo Malton de la franca ambasado en Petcrsburg. 
Mcmbro dc lingvn Komitato, kaj Honora Prezidanto dc la 
Grnsseu Grupo, bonorigis ninn Kunvcnon. Li parolis pri 
uV&lcco dc Esperanto knj alablcgc donis al ni multc da kura- 
ĝigantnj konsiloj, kiuj, ni espcras, stimulos la ticajn sami- 
dcanojn pli propagandi pri nia lingvo. J. H. 

En Kuniienskojc (Hus.). 5 nov., dancvespero kun divcrsaj 
dcklamoj knj muziko ; parolado de S-ro. I. Hojanosvski pri 
«■ Espcranto : ĝiu nnskigo, disvoliĝo, signifo por internaciaj 
rilatoj — Z. 

Paroladoj. — En Mitnsler (German ). S-ro. E. Stnrk, la 
4 nov., okazc dc osp. ekspozicio organizita dc la lokagrupo. 

O. M. 

En Limor/cs (Franc.). 9 nov., S-ro. Duris, prez.,dc lagrupo, 
ĉc In Junulina Kolcgio »» ; 15 nov.,lasama S-roĉela « Junu- 
linn Normaln Lerncjo », ĉcestis krom la lernantinoj ĉiuj pro- 
lcsorinoj kaj la Akademia lnspcktoro. — 16 nov. : ĉc la grupo, 
S-ro. Lamant pri Esperantismo knj U. E. A. — L. 

En la grupo Kopcn/uujo (Danujo) pri U. E. A., S-ro. A 
Hanscr, Dcl., la 1(» nbv. — H. 

Kn Mannheim (Gcrman.). 10 nov., S-ro. Kohan, pri U. E. A. 

La 23 nov., S-ro L. Istel, ĉela komcrcisla Uuuigo pri « Hczono 

dc L. L. kaj ĝia solvo pcr Esperanto. IMic, ckspozicicto. — K. 

En Triesle, ĉe la luborĉambro, D-ro. A. Ghez, 4 nov. 

% 

Paroladvojaĝo de S-ro. Parrish. — Laŭ la informoj 
kiujn ni ricevas pri la paroladvojaĝo dc S-ro. Parrish, la 
vojaĝo estas plenn sukceso. La praktikeco montras ai la 
skcptikaj liomoj, kc Espcranto jam nun taŭgas, kaj la grupoj, 
kic S-ro Pnrrish paroladis, sciigas al ni, kc ili per tio gajnas 
pli da lernantoj ol pcr purc propagandaj paroladoj. Ni tre 
gojas pri tiuj informoj, kiuj montras, kc ni iras la gustan 
vojon. Kspcrcble la pnroladvojaĝo de nia konata « Parohi. 
tlisto »» Privnt cstos akompanata dc sama sukceso. Kiu dezi- 
ras spccialajn informojn pri anthau vojaĝoj skribu kicl eble 
picj haldaŭ al nia Ccntra Oticcjo. 

Esperantiaj Distriktaj kunvenoj.— Bavurujo. — 15 ok- 
tobro, sub la prezido de S-ro. Maurer, distrikta Dcl. Malfcr- 
uiante, S-ro Maurer konstatas, kc !a stato de L'. E. A., en la 
distrikto estas kontentiga kaj kc ĝeuerale la agado dc la Del. 


estas fcrvora. La membraro atingas 21(», kaj Havarujo okupas 
la duan vicon en la 81 distriktoj. Tiu fakto instigu ĉiujn al 
plua sukcesa Iaboro. Jen estas la ĉefaj decidoj alprenitaj 
de la kunveno : 

Gi esprimis la deziroa, ke cn ĉiu urbo depli ol 20.000 loĝantoj la 
distrikta Del. klopodu por elekti Del. S-ro. Maurer eslis unuaoime 
konfirmita kiel distrikta Del. I>a kunveno insligas ĉiujn Del. eldoni 
gvidfolion. Firtna decido pri la distrikta afiŝo estas prokrastata. 

La jena rezolucio estis unuanime akceptita : 

La bavaraj delegitoj kunvcnintaj en Mfmchen por jara kunveno 
s rndas al la Komitato kaj Centra Oficejo de U. E. A., la plej sindo- 
nemojn salutojn kun promeso de fervora laborado dun» la jaro. 

Post diversaj raportoj de Ia Del. pri la stato de U. E. A., 
en ilia regiono, la kunveno cstisfinita. 

Esperantiaj Regionaj Kunvenoj. — Troges. — 5 novem- 
bro, okaze de la federacia kunvcnodc 1'Aube. S-ro. Muzard 
raportis pri la ogado de la Asocio kaj klarigis hi celon de 
U. E. A., kiu enhavas la estontecon mcm de Esperanto. Li 
instigis la varbadon de aprobantoj, por plibonigi la staton 
de la regiona kaso, kaj de Entreprenoj. Postc li raporiis pri 
la Sepa Kongreso kaj la projekto dc U. E. A., pri organizo, 
sekve dc kio la kunvcno unuanime akccj»tis la tagorilon, 
kiun oni povos legi en alia parto de tin ĉi gazcto. 

Sainl-Chamond. — 22 oktobro. Post la kutima raporto de 
la DeL, S-ro Farlav proponis, ke oni faru monkolckton en 
Saint-Chamond por sendi delegiton al la kongreso de Kra- 
kovio. Hevenintc tiu delegito devos Esperante paroladi pri 
la kongrcso kaj la servoj dc U. E. A., dum lia vojaĝo. Tiu 
propono cstis unuanimc akceptita. 

Magdeburg. — 31 oktobro kun plena sukceso. S-ro. Hock- 
mann donis intcresan raporton pri la nuna stato de U. E. A. 
kaj pri la scrvoj plenumitaj de li. Li klarigas la sintenadon 
de U. E. A , rilateal la Organiza dcmando kaj respomlas al 
divcrsaj neĝustaj informoj. La kunveno plene aprobis la 
agadon de la Dcl. ĉar S-ro Hockmann deziras sin dediĉi 
specialc al la stato ile ilistrikla Dcl. por Centra Gcrmanujo, 
la kunvcno elcktis S-ron Goering kiel I)el., kaj Rockinann 
kiel Vicdel. Post la kunveno oni sukccsis varbi jam tri sub- 
tcnantajn membrojn. 

Mitnchen. — S-ro Krumhach raporlis j>ri la multenombraj 
scrvoj laritaj dc la Del., kaj la stato de U. E. A.. enlabavara 
ĉefurbo. Ĉarla ĝisnuna Del. ne akceptis reelekton, la kun- 
veno balotis S-ron Tressel kiel Del , kaj Maurer kiel Vicdel. 
S-ro. Trcssel dankis pro la elekto kaj poste transdonis la 
parolon al S-ro Fleck, kiu faris ire ŝatitan |»aroladon pri 
historio kaj signifo de U. E. A. 


DIVERSAĴO J 

,*. Grava sukceso dc Espcranto. 

Jus apcris la ofioiala raporto pri la cn aŭgusto okazinta 
raskongreso en Londono. Oni plene raportas pri la faritaj 
paroladoj, el kiuj tiu dc nia konata samideano Pollen elvo- 
kis grandan aplaiidon. A1 lia fervora agado ni ĉefe dankas 
la akcepton (le jena rezolucio : 

Iji unua universala raskonsrreso, koDsideranle, ke ĝi uelas alpro- 
ksimigi la diversajn rasoju kaj naciojn de la moudo por pli l.ona 
komprenado kaj reciproka eslimado, kaj liel belpi al la plibonigo 
de la homaro, opinias, ke por tio absnlula unua kondiĉo estas, ke la 
diversaj r»isoj kaj poj»oloj posedu krom siaj naciaj linsrvoj duan 
lingvon, neŭtralan kaj kon.unan por ĉiuj, cn kiu ilia individua 
spirilo povos esprimiĝi, kaj kiu servos kiel spegulo de la UDiversala 
konscienco ; kaj, ĉar la kougreso opnaias, ke lia lingvo dc plu 
estas projekto, seit fioila fakto, tial ke KsperaDto estas tutnionde 
parolata de plej diversklasa elito, ĝi esprimas la deziroD, ke ĝiaj 
membroj lerou kaj propae:andu la internacian liugvon Esperanto, 
formu en siaj roDdoj kaj landoj Esperan»o-grupojn kaj societojn ; 
kaj postulu de siaj registaroj la enkoDdukou de Esjieranto en ta 
lernejojn. 
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Ln rezolucio estas suhskribita de : 

H. Lafontaine (Belgujo), AJfred Hermant (Francujo), Lucia 
Ames Mead (Lsono), I)- r o W. E. B. Du Bois (Usono), Anna 
Zippcmowsky (Hungarujo), Fr. Fleck (Gcrmanujo), Hadji 
Mirzayaha (Persujo), D-ro H. D. Dhizuncz (Polujo), F. Mos- 
schdles (Anglujo), Generalo Lcgitime (Haiti), Oskar Browning 
(Anglujo), Chedo Mivatovich (Serbujo), R. Hatkowsky (Ru- 
sujo), Prof. Kraeuterkraft (Italujo), D-ro A. Majid (Hindujo), 
P'-ino S. de Boulogne (Francujo). 

Imitindaj Ekzemploj : 

Ni ricevas jcnnn gojigan Jeteron dc nia I)., S-ro Mahn el 
Breslau : « Kvankam mi havas nur kotizsumon por simplaj 
memhroj.ini tamen notis la plue pagitan sumon kiel kotizon, 
ne kicl donacon, por povi enkasigi la venontan jaron la 
samajn kotizojn. Mi petas do nian financministron pardoni 
la al li [>er tio kaŭzitan pli grandan lahoron ; sed vi vidas, 
ke niaj membroj havas principe la volon liclpi laŭpove sta- 
rigi nian Asocion sur pli fortajn krurojn ». La lctero estas 
akompanata per jenaj membroiistoj : .'> Suhlcnantoj po 
2 Sm., 1 memhro po 1.50,12 metnbroj po 1, 10 memhroj 
po 0 75, 10 mcmbroj po 0.50. 

Kiel oni vidas pli ol la duono pagis pli ol la devigan 
kotizon. 

Ni puhlike dankas al ili kaj al nia Del. kaj csperas, ke 
multaj aliaj Del. imitos tiun ckzemplon. Ni tre gojas kons- 

lati, ke niaj meinbroj tiel honc komprenas la utilon dc nia 
Asocio. 

Alia ĝojiga informo vcnas de nia Del. K. ĉ. Ŝan el Shan- 
ghai : 

En ChangchoNvfu (Amoy) estas fondita grupo, kaj ĉiuj 
inembroj tuj aliĝis al U. E. A. La grupo dc Moukden, kiu 
fondiĝis antaŭ 7 monatoj havas pli ol tri cent lernantojn. La 
geaktoroj dc la tiea teatro ludas ĉiutritage por la pligran- 
digo de la grupa kaso, ĉar la grupo riccvas la enspezojn dc 
la rilataj tagoj. Nc mirindc estas protio, kc la regiono Mouk- 
den kun 82 membroj por 1912 marŝas nun jc la pinto kaj ni 
petas niajn Del., ĉi tiun bonan « flavan danĝeron » egaligi 
persamnj ciferoj. Por la Centra Oficejo la afcro ne cstas tro 
facila, diferencigi la nomojn, kiuj preskaŭ ĉiuj komenciĝas 
per « ĉ » (ni dankas, ke ni havas la supersignojn kaj ne 
hezonas uzi la literon « ch », kiu estus duohle konfuziga ĉe 
tiaj nomoj) kaj liniĝas per « n ». Ni prczentas a) niaj sami- 
deanoj kelkajn Esperanttanojn el tiu malproksima lando : 
S-roj Ji Ci, Cen ĉin En, Cen Cuo Ji, ĉen Lie Tue, Jan Ĉin 
Cin, Cen Cun Ilien, Cen Mu Uon, Ĝen Min, ktp., ktp. La plej 
multaj estas instruistoj kun siaj lernantoj aŭ komcrcistoj. 
Ehle ni iam sukcesos gajni samideanon el tiuj regionoj, por 
fari saman paroladvojaĝon kiel nun faras nia samideano el 
la alia parto de la mondo, S-ro Parrish el Los Angcles. 

Nia Del. en Shanghai cldonas dcjjost nun propagandrc- 
vueton : « La mondo •». Senduhc ĝi estas bona pro|>agandilo 
por niaj samideanoj, laj ni jjctas ilin mendi laŭ la anonceto 
de S-ro. Ĉ. Ŝan (vidu Petoj kaj Proponoj ile ĉi tiu numcro.) 

.*. En Encantado (Rio-de-Janeiro), nia Del., S-ro (Jucrino 
de Olivera varhis jam (io membrojn j>or 1012, 8 Esperantiajn 
Entrej>renojn kaj 15 abonantojn de « Esperanto ». ■ 

j. En Cape Toivn (Sud-Afriko), nia De!.. S-ro Clark jam 
varbis 37 membrojn. EI tiuj kelkaj ekzemploj, oni vidas, ke 
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Proponoj. 

S-ro F. Malhj, Del. Goerlitz, proponas modifi la Statuton 

de U. E. A. tiel ke la kotizajo estu malaltigata ĝis 25 Sd., sen 
jarlibro. 

En la Jarlibro estus enskribataj ne nur la Del., sed., ĉiuj 


• ^ - A. disvastiĝas ne sole en Eŭropo, sed en la |>!ej divcr- 
saj anguloj de la tergloho. ĉe kiom da Asocioj la vorto 
* universala » estas pli vera ol ĉc U. E. A. ? 


TRA LA GAZETARO 

.*. La Ondo de Esperanto (5 nov. 1911) eitas 25 rusajn jur- 
alojn, kiuj enpresis favorajn artikolojn pri nia afero ; ĝi al- 
donas : 

Trarigardinte la supran lislon vi renkoolos plej divcrsujn gaze- 
tojn, konservativajn kaj radikalHĴu. Vi rcnkontos ankaŭ juraalojn 
por infanoj. speci»lajn jurnalojn, k. I. p. MuIUj e.l ili prcsigis 
artikolojn ne unufoje, sed en krlkaj sinsrkvaj numeroj. ĉio ĉi mon- 
tras, ke Esj>eranto penetris cn ĉiujn regionojn de la vivo, ke ĝi fari- 
ĝis jam « kutima fenomeno. — S. Obr. 

Pri Espero Katolika , oficiala organo de « Inlernacia 
Katolikn Unuigo Espcrnntista », Espcrantia Entrepreno. 
Tiu ĉi honekonata revuo nun apartenas al novoj jmscdan- 
toj. Abonantoj kaj abonontoj sin turnu estontc al la nuna 
rcdaktoro : S-ro. l)-ro. Smuldcr, Schijndel, Nederlondo. La 
novo administracio volas absolule certigi, kc estonfc la Jur- 
nalo tre regulc aj>eru ; ĝi zorgos, kc la arfikoloj csfu gravnj 
kaj intcrcsaj. — Abato Richardson, Dircktoro ; D-ro. Smul- 
dcr, Redaktoro. 

.’. Nia honn kunfrato La Movado nun aperas kun 19 paĝoj, 
lcrtc redaktata dc S-ro Houbart, komcrca konsulo dc U. E. A. 
En la novcmbra nuniero : interesplena artikolo dc S-ro di 
Rienzi, pri la kongreso, opinioj dc S-roj Richard, VV. Ram- 
sav, Mons, Giamhenc ; komercaj, turismaj, sportaj, artaj kaj 
sciencaj artikoloj. — G. 

Dum la du lastaj monatoj, naŭ gazetoj dc Kuha (Ameriko) 
publikigis jiriesjicrantajn nrtikolojn. — A. C. 

En Tricste : Corriere Adriatico (8 nov.j kaj Ficcolo 
(8 nov.) raportas |>ri ia malfermaj paroladoj ; Corriere Adri- 
atico (0 nov.), Piccolo (5 nov.), Iliustratione Adrialico Trcntina 
(II nov.), recenzas la hroŝuron «Pejzĝajoj cn Aŭstrio ». — G. 

.*. En Courricr de Vcveij (Svis ). 31 oktohro* j>ri la ckspozi- 
cio de la gruj>o Granda reklamanonco j)ri la kurso. — C. 

En Fenillc d avis de Vcveij (Svls). 3 nov., pri Esperanto 
laŭ literntura vidpunkto. — A. C. 

El Universal (Caracas. Vonezuelo) 2 nov., granda arti- 
kolo pri U. E. A. — J. A. P. 

.’. L Avenir Savotjard (Annecv, Franc,). 9 nov. aooncas tri 
kursojn de la grupo. 

Norske Intetijenssedler (Kristiania). 9 nov„ pri U. E. A. 

.’. Arbetarbladet (Gefle, Sved.) regule publikigas kroni- 
kojn pri la Esperanto-Movado. — Jl L. 

Illustrerad Veckajournal (Goeleborg, Sved.) cn sia 
N° 41 vigle rckomendas Esj>. j>or kolektantoj dc jjoŝtkar- 
toj. — J. L. 

.’. En Bullelin des Coopcratives socialistes de consommation 
(novcmbro) Parizo, favora artikolo pri « 1'Internutionale 
enfantinc et FEsperanto ». — S. 

. . La // orizonlo (I illis) la jdej lcgata kaŭkaza gazeto regulc 
puhlikigas priesperantajn artikolojn de S-ro Hajijan. — M G. 

.’. A Baudiera , hrazila gazeto publikigas kurson kaj in- 
forniojn pri nia movado. — - G. 

.’. En Gazette de Boulojne (Franc.) favora artikoJo de nia 
Sub.-del. S-ro Chantaz. — G. 



raembroj de U. E. A ; ĝi estus vendata j>o 60-70 Sd. 

S-ro Mallv pravigas sian proponon j>er la jenaj kaŭzoj : 
« Multaj raembroj pretendas, ke la Jarlibro ne estas inte- 
resa, se ĝi ne enhavas ilian adreson. Sciinte. ke la propra 
adreso ankaŭ aperos en la jarlibro, ili ne nur pagos 25 Sd„ 
sed ankaŭ la prczon de la lihro. Kiu ne volontc* Iegas sian 
nomon ? Ni certigas, ke ni tiamaniere gajnos multe pli da 
membroj, kio estas ja la ĉefa afero ». 
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Konforrne al g 52 <le la Statuto, tiu propooo estos subme- 
tata al la ĝcnerala voĉdooado, se pli ol la kvinono de la 
Delegitoj voĉdonrajtantaj ĝin skribe postulos, en tempolimo 
dc 6« tagoj. 

La Centra Oflcejo <te U. E. A. informas, ke la propono 
de S-ro Konsluntopatas, puMJkĴgitJ en K-ro 107 (20 Aŭgusto) 


iw ricevia a|H<d»on dc Ju kvinono de La voĉdoarajtantaj 
Dclcgitoj, konlbrriM- ai g 53 de La Statnto. Koosekveoce ia 
dirita propono ne estos submetata al la generala voĉdouado. 


Regionnj kanvenoj. 

Ni retnemorigaa al niaj lk‘l., ke konforme al la Statuto 
regioiui kunveno <levas oka/J prefere en novcmbro aŭ 
deceiubro cn ĉiuj regionoj, kie cstas alroenaŭ 20 Esj*erantia- 
noj, Ni pclas, ke post ĉtu lia kunveno oni bonvolu tuj sendi 
al ni kopion de la protokolo, subskribita de du ĉcestintoj. 
Rlankajn protokolfoiiojn ni hriMezire serrpage sen<las aJ la 

Dcl. 


Oficialr. JuriiĴbro 

l*or i>es|w*r>di ul divcrsaj dtmandoj, ni <Leiurve remeroo- 
rtgas, ke U «ibciala .larJibro (ciiluno lOli*. prcsata duiu 
M\<nDl)ro kaj <iecenil*ro, estos sendata al Jai fcsjM*ranAiaooj 
|iagint ij ia koiieajon, en ia kntiro de Januaro. Sn>di ĝin 
pli frue ni ne povas, unue ĉar la presado, korektado kaj 
k.ompli*tig<» <b- ln JariiJiro postulas suttĉe uuiJte da tempo, 
tUi<’ ĉar ni deriris doni «uliĉe da tempo »1 niaj l>eJ. |H>r 
varhi Kspcrantiajn £nlreprenojm. 

Etoto de la Esfierantianoj. 

Je lo 15-a dc Novembro eslis cnkasigitaj <le la f.entra 
Knio de L\ li. A. /052 kotizajoj por 1912. 

Lu jcnuj regiouoj alingis j>li ol 20 membrojn : Berlin, 
/irvnluii, J)un:i</, ( iodcsbvn /, K<j-ni</sbcr<j, Kristiunia, London , 
Mu/jdvburi/, Murseille, Aoivesclo, PvtrojuAis, Schivcidnttz kaj 
l !'«/•< rslvr. Jum pli ol 50 meiulirojn alingis lu jenaj reglonoj : 
Mŭuchen» Hio <lc Juneiro, Jievilla kuj Shanghul. 

J''akuJ nrcmbroi : 

Intcrihmga Fako 53 ; J.aborista Eako 12 ; Virina Fako 22. 

Tinancoj 

Subtcnantfj mcmbroj (1-a listo) : 

1. /•’. dc Cnstetjuu (Avignon) ; 2. Fr. A. Goodliffe (Letch- 
Worlh) ; 3. W. A. Voglcr (Jlamburg) ; 4. V7. Tihomirop (Lu- 
blin) ; 5. //. Huttin (liourg) : <i. A. Godloirski (Lisko) ; 7. 1). 
Hht/s Jojics (Kardifo) ; 8. Ucluhuijc iCĉrisy-la-Salle) ; 9. /. II. 
Wriyht (Northamplon) ; 10. J. Alda: (Pamplona) ; 11. II. 
Shatt' •(Leabrooks) ; 12. Schauenberg (Winterthur) ; 13. Tr. 
Soriano (Scvilla) ; 14. J. M<t Soriamt (Arahal), 15. J. Gelibter 
(Zmnosi) ; HJ. Al. Vcitclcr (Hostov na Donu) ; 17. P. lilaise 
(London) ; IS, P. Stanisic (Vinkovci) ; 19. li. Luis (Dussel- 
dorf) ; 20. C. ‘1 rananhof ( Dŭsscldorf) ; 21. A. Krustin (Jurjev- 
skij Zavod) ; 22. G. Dobrjinskij (Jurjcvskij Zavod) ; 23. G. Ja- 
mcson Johnston (l)ublin) ; 24. A. Douglas (Dublin) ; 25. 
Douglas (l)ublin) ; 20. A. /*. II. Grant (Kingston) ; 27. C. P. 
ttlakham (Dublin) ; 28. 0. Graeger (Magdeburg) ; 19. tt. ttock- 
inann (Mag<teburg) ; 30. J. Michaclis (Magdcburg) ; 31. At. 
J). Cirkoff (Plcvcn) ; 32. A. ttobb (Hedborn) ; 33. L. A. Atla- 
vcna (Bordighera) ; 34. I). Balars (Kassa) ; :k>. >/. Pearson 
(Sheflleld) ; 30. ,Y. I). Zjenin (Kgorjevsk) ; 37. Souchug (Pa- 
ris) ; 38. E. tt. ttlackctl (BallO ; 39. Ch. ttrunct (BordeauK) ; 
W.Fr. ttilbao (Laŭkiniz) ; 41. 11. Ciegg (Loudou) ; 42. A. Jo- 
siciĉ (Kostajnica) ; 43. G. Saccardi (Siena) ; 44. 11. L. Spahr 
(Breslnŭ) ; 45. II. Geldner (Hrcslaŭ) ; 40. E. Zcpier (Bresiaŭ ; 
47. G. Mahn (Breslaŭ). 

\\ ĉiuj, ni seiulns koran dankon pro la helpo, kiun iU tiel 
alportos al nia Asocfo. L\ Dniskiiom. 

Ln CetUra OJiccjo dc V. E. A., deziras dungi januton por 
administraj kaj dVversaj oficcjaj skriblaboroj. Bona kono de 


Esperanto kaj de franca aii germana lingvo estas postu- 
lata ; bona skribo. Sendi propouojn kaj kondiĉojn al: Espe- 
rantio, 10, ruc de la Bourse, Geneve (Svts.). 



Novaj Del. Vicdel. aŭ Subdel. 


Anmbct (Krajocujo, iia<ae-S«iToie). — D : J >nunt-juiieJJer, Apalc 
kielo, rue Soaimetiier. — VD : S-mo Perrmat, prafesorioo de lu 
liceo. (He*»Uuigrta). 

Ahezzo (Italujo, Arezzo). — D : JaooJn* Meazztni, Gampo — da — 
Bibicna. (Flestarigila). 

BEAUFonn Wr8t (Suda Afriko). — D : Matthew Deas. kons- 
trurslo. 

Birrdale (Anglujn, Lancashire). — D : George W. Iddon, 26, 
Kent Road. 

Bccahamango (Kolombio, Santander). — D : Tuan F. Sarmiento, 
libristo. — VI) : Adolfo Hjrrker Mulio, kmnercisto. 

BimGDOAF (Svisujo). — I) : J. Lehmaan-Binder, fervoja oficiato. 
(Bestarigita). 

Bcry (Anghijo, Lancs ). — D : I1arry ingham, ins/ruis*lo, 30, 
Hatnilton Str. 

Caracas (Venezueto). — I) : Mnrcetlo Maldonado, katolika pastro, 
Sur 0, N-o 12-4. — D : I. Alvarez Perez, Norte Uno 55-5. 

CnATBAimoux (Francujo, Indre). — D : Courham, 10, rue Jean- 
Jacques-Rousseau. (Hestarigita). 

CotMBRA (PoKugalujo, Coimbra). — D : Eugenio Ehseu, Sta. 
Pedro Cardoao 50. — VD : Carios CHmaco Baptista, Duinla da Na- 
za re th - Arregaca. 

Coupar Angus (Skotlando, Forfar). — D : Neil Lamont. 

F.katerinodar (Hosujo, Kaŭkazo). — VT) : H. Janverk, Hepre- 
zenlado kaj komisio, Karasuna kaualo 10. 

Essen A Runn (Gcrmanujo, Rheiulaud). — \“D : E. VVengter, 
llHuinaunsplatz 22. 

Frankfi rt a. Main (GermnnHĴo, Hessen-Nassau). — VD : Cnrl 
Barthel, Wu*hlerstrnssc, 14. 

Guadauajaiia (Meksikujo). — D : A. Gomez-Cruz, Ap. 115. 

Hfrron (Uaono, Nebraska). — 1) : A. G. \Vflson. 

I lci deniieim (Gerinanujo, VVŭrttenbcrg). — D : Cari Meyer, Fcl- 
senstrHSse 20. 

Juiz de Fora (Bmzilujo, Minas Geraes). — 1) : D-ro Patilino Ban- 
derro, *. Direito, 79. 

Krasnij Jar (Husujo, Zahajskala otilast). — SD : lnnokentij Se- 
riŝev, pnstro, Selo Sergolĝin Krasnij Jar Verhneudinskij Uezd. 

Matanzas (Antilioj, Cubn). — D : Jose F. Fernaudes, Tirry 

Menton (Francojo, A. M.). -- D : Charles Sicns, kuratcMto, 27, 
Avenue de la G»it. 

NeCEargartagii (Germaoujo, VVoerttemberg). — D : P. Merklo. 

Pantin (Francujo, Scine). — SD : Pierrd Gaborry, 1 49, rue de Paris 

Paius (Francujo). — SD : Marscille, 136, avenue Parmeniier. — 
SD : Giflet, 4, ruc des PetilH-Champs. — SD : Neau, 13, avenue du 
Pere-Lich«ise. — Sl) : ttoilaek, 95, avenuc Victor-Hugo. — SD : 
Dupuid, 2, rne de PArr-de-Trioniphe. 

Perth (Skotiando). — VD : J. M. Robb, tabakvendisto, Rock- 
ford Terrace. 

Polska Lutinia (Austrio, Schlesein). — D : Fr. Skulina, ins- 
truisto. 

Potsoam (GernMtiajO, Brandenlmrg). — VD : E. Markau, ios- 
truisto, Mangcrstrasse, 00. 

Prien (Germanujo, Bavamjo). — D : Hans Huebner, Kunpose- 
danto dc ta « Prieuer Zeitung ». 

Providknck (Usono, Rhodc Islan<l). — D : llenrv S. ReynoIds 
(Heoarigila), 

Ric.iimoni» (Lsooo, Vinrŭŭa). — D : S-ro J. B. Spiers, .‘30 1 , Soutk 
Pine Slr. 

Rio de Janfiho (Brazilujo, Rio de Janeire). — D : Ouerino de 
Olivcira, str. Muriqne, 25, Encantado , R.-d-J. 

Rohova (Bulgarujo). — I) : Mihail Krajev. 

Rohschach (Svisujo). — D : Otto Halter. 

Savkt Ikgbert (Germannjo, Rheiapfalz). — VD Anton Andre, 
komercisto. 
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S.VNKT Ahna do Pirapctjnga (Brazilujo, Minas, Geraes). — D : 
J)r. Caetana A. Coutinho. 

Skmi ly (Aŭslrio Bohemujo). — D : Stan«k»v Noaicka, imposLi 
■oficisto. 

Spani.au (Germanujo, Brandeoburg). — D : Arno FisclibiH.-b, pre- 
paristo, Merlensstrasse 1 1. 

Tbutnov (Austrio-Bobemujo). — D : Fr.inz D\vorak, ĉefkonduk- 
toro de la fervojo, Niebefueenatnr^-e, ft. 

Vii.lkmaur-.s-V. (Francujo, Aube). _ VD : Andre Colombat, fer- 
vojisto, Stacidomo de A»x-er\-Otbe. 

Vilna (Rusujo, Viba). — VD : Joaef Bm-evrĉ, trtr. Oreaburffska 

31. * 

Wilton (Usono, ro\va). — D : D. IT. New ton Lanc. 

WmnmsEN (Anglujo, Yorksl»ire). — D : Arthur J. Turner, fer- 
voja nficisto, « (iomerock », Lee Avenue. 

VVuNsiei.Ei. (Germanujo, Bavern). — I) ; Udo Zie*ler, Ludwi*s- 
trasse, 238. 

York (Angfujo, Y nr ksbire). _ D : Tom VVilkinson, ButerverMle- 
jestro, 1, Minister Gates York. 

Ŝanĝoj 

itFACNK (Franeoje, Ci'4e-d’0r). — 1) : Jeno Cyrot, 43, rue Thiers. 
— VD : E. Bonl profesoro, Faubourg-Bretonniere. 

Cammudgk (Anglujo, Cambridgeshire). — I) : Jolm Cvprian 
Rusl, pastro, Soliara, uear Gimbralge.. 

C ASTELN AUDAR y (Francujo, Aude). — D : Frnest Salvage, 50, rue 

dc niopilal. 

Chamb£ry (Francujo, Savoie). _ D : Marie Joscpb Evrot. licea 
profesoro, 8, avenue du Comte-Vert. 

H.abana (Antilioj, (,uba). — I) : Antooio Aleman Ruitz, Apar- 

tado 1324. 

IIallk a. Saale (Fermauujo, Ptusa Saksujo). — D : Carl Ren- 
ken, stiidento, Fleisbherstrasse, 30. 

Karlsrumk (Germanujo, Iiaden). — D : Ilans Bode, Amaliens- 
trasse, 27. 

Kif.\v (Ruaujo, gub. Kie\v). _ VD : Maksimo Romanenko, Malo- 
Vladimirskaja (Stofjrpinskaja), str. 26, loĝ. Kozlovvski. 

Le Locle (Svisujo). — I) : Th. RoniDger, Tourelles, 20. 
Magdkburg (Gerrnanujo, PruBa Saksujo). — D : Paul Gu bring, 
Salzwede!erstrasse, — VD : Fritz Rockmann, urba instruisto, 
Klevvitzstrasse, 12. 

Mk.vigOi (Mekeikujo). — D : Samuel G. Meijueira, studento, Apar- 
tado, 183 bis. — V D : AJberto Bay y Dresrb, sludenlo, Apartado 
4671. 

Nkvkrs (Franeujo, Nievre). — D : L. Porte, 24, rue du Chemin- 
de-Fer. 

Northamiton (Anglujo, NortJiampton). — D : Isaak II. Wright, 
Bonven-Duslon, Amime. 

Olot (Hispanujo, Geroua). _ J) : Petro Roque, Pardal, 18. 

Pirdop (Bulgarujo, Sofia). — D : Jvan H. Krestnnov, studeoto, 
Sofin, poste restante. 

Valencia (Hispanujo, Valencia). — D : Percz Rer|uena Luis, ko- 
mersisto, C. San Miguel, 3. — VD : Mnnucl Caplliure, oficisto, 
Horno Ilospital, 10-la. 

V'erona (Italujo, Verona). — D : Amcrico Reoi, librotenisto, 
V r iale, Spolvcrini, 22. 

VVf.imar (Germanujo, S. W. E.). — D : S-ino Luise Froherz, 
VVilhelrusallee, 47 I. 


PAROLADVOJAGO Pfil NOVA ZELANDO 


Kio ? vi dii’»H, aokoraŭ aha pardiuh oja^o ? Je», kara leganto, 
ŝajeas ke estas nun epidemio de paroladvojnĝoj, kaj ke ili estas la 
plej ĝi9tLita modo en Esperantujo.^cd, legu plu, ai petas, kaj ai 
tuj klarigos aJ vi tiun aovan si-Biptomon de la fefiro. 

Ricevinte promeson de la Oficinla Reprezentanto en Londono de 
la Nova Zeianda RegisUro, ke li pruatedonos l>dan koiekton de 
lumbildaj klisoj por Esperantaj parobdoj pri Nova Zdando, 


S ro J. A. Hodges, nia antaŭa Del. en Nottinaham, Hrteoens fari 
vojaĝnn tra Norda Fratuntjo, OkcidettUi GcrnmnHĴo , Hmlerituuto 
kaj lielgujo , dum Januaro, Febrnaro kaj Marto 1012, per roŭti 
la crupojn kaj fc.n partdadbjn pn Nora Zelmdo ea la diritSj 
rejjionoj. 

La fĵenemlaj kondiĉoj por la prezentadnj eata» : Iji orgaaizaatoj, 
klojiodas havi taŭifan ĉambron kaj aparaton por hnibifdoj, kaj Hin 
pasras, same kiel la ekspezojn de reklHran k. c. La hdeto de eniro 
estan fiksata de la organizantnj je kiom eble plej malaha jirrzi». 
Ooi pegos por la prezento mcm Sm. 10, nŭ S-ro Hodgcs kon»mtos 
resti en uuu loko kelka jn t.Tgojn kaj fari phjn.jn prczentojii por la 
sumo de Sm. 20 (eĉ et> antrla linirvo se oni tion deziraa). Se oni de- 
ziras aranĝi la aferoo, s«l pensaa, ke liuj kondiĉoj ne estas plenu- 
uieblaj en sia urbo, o«i bonvoki tuj skribi al S-ro Hodge», diraoti- 
,je kinj kondiĉoj ĝi <-s tns aranfc-bJn. 

(„ar tio estn.s ankoraŭ alia pruvo pri 1« utileco <le E**|ienmlc», kaj 
m neniam devua preterlasi liajn okaaoja, estas h <leiK> de ĉiu grupo 
knulah>ri por la sukcesisro de tiu projekto. kaj spe«ade de la Dd. 
de L. R. A . sub kies aAapicinj ĝi eslas aranĝata. Ni insistc petan, 
do. ke la «nipestroj kaj s|>eeinlr uiaj Od. ea h d«4taj mtkmoj tuj 
rifuliĝu kuu S-ro liodgej» por aranĝi U pre/.enlna ru «in Uiko, por 
ke !a vojaĝplano fiovu esti ddinilive stari E ita kicl eble pdej baldaŭ. 

Seadube la afero jmvus esti arauĝata, tn keJkaj Uikoj, ĉe la lokn 
filio de h bonekouala Kristatui Uuuiĝo de Juuaj Viroj (K. U. J. V.), 
de kiu S-ro Hoilges estas mr.mbro ; aŭ, eu aJiaj Inkoj, facile esAus 
6 iu f rau ft i & i,f lernejo, Car ĝi c»taK vere instrua afera ri sen i« 
klarigo >ie bildoj. Piie, se forlepianu esias «liaponeLiJa. S-ro lbidges 
kantos, inter la klariifoj de la bildoj, unu aŭ du ICsperantajn tradu- 
kojn de lniuekonatnj nnglaj kantoj, 

Ni speciale nleutigas pri tio, ke la vojaĝo povos okazi nur $<’ la 
iuvitoj estos sufiĉc multnombre ricevilaj. Do. tuj >kribu d 
S-ro J. A. liodgea. 85» Louen»onousH IVd, Nottiajfbam, Aaglnjo. 

0 

IŜ 0 

Nun, unu vorton pri la lando mem. kiea liclajojn k. c. oui pre- 
zentos. Kie estas Nova Zelnndo ? (iuste pri tio mulle da peMoonj 
bavas trc inalkUran iileon ; ili ofte pcusas,ke ĝi estas parto dc Aŭa- 
tralio, dum, ef. ktive, la distanco inter la du mcnislataj bmdoj csta« 
proksiiiiunie la sama kicl tiu de Liverpoul ul New-Vork. 

Oni tre prave uouias Novan Zelaud.m la « Britujo de la Sudo » 
kaj la « Mirindujo dc la Mond<> «. Laml<>, en kiu ooi havas CiuHpr- 
can pejzaĝon, de subtropika ĝis «ntarkuka. kie troviĝafc bolanU.j 
l« 4 TDĴ, gejzcroj, vulkanoj, knj moutaro (Noniatn Alpoj), kiu egulas 
iun .eo Kŭropo (neeHceptanie Svisujon), knj kiu posedas fjordojn 
ecalajn al tiuj dr N.-rvegujo, i»e po*:u* neĥavi ioterrKon por ĉiu. 
La iudigenoj, nomatnj Maŭri <j (Maoris) estas tre intcresa raso, spe- 
ciale laŭ scieDca vidpunkto, ĉar neniu ĝustc seins de kie ili devcnis. 
Ooi nur scias ke, Jaŭ ikaj legen.Joj, U originaU Urj«m dr la raso 

eatia uom;»ta « Havvaiki », seil oui puvas uur koujekii, kie ĝuirtc trfi- 
viĝis tiu I tiido. 

EMas r»kto, krankam ĝi estas aj>enaŭ kredebla, ke ooi povaa en 
Nova ZelaiMio kajrti fiĤon en n ia I vg« lago kiĝ, nedeJ«roĈJm(e ĝin 
de la kapulo, ĝio eu apudsu bofeartan fouion jmm- ĝŭi kuiri. 

La sola rualhelpe koutraŭ tiu kutŭuo estim, kc | u koljoia ukv» enlos 
iom biilfurhava ! Sed, efektive, la Maŭrioj (aalaŭ «elooge k;«iilwloj, 

s*d nun tute civilizitaj) utiligas la bolantajn fontoju pnr h.ligi siajn 
kaldrouojn. 

Nu, ĉion lion, kaj pli (sen la fmkuicado !) vi pova* vidi mem, in- 
vilanle S-ron Hodge» fari sian paroladou eu via arko. 


PRl LA ORGANIZA DEMANDO 


• La Ĵ 8ra rcgiona kunveno dc Ja Esperantianoj cn Troijes 
(Franctijo) unuanimc akccptis Ja jenan tagordon : 

I.a ĉeeslantoj de la kunveoo de la Lsperantianoj en Trojcs, p 0s t 
efczameno de la parr.lado de S-ro Holder ĉc la malfermo de la dua 
konsrreso de U. E. A. 
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Opioiiinte : 

1-e. Ke la EHperantiotaro ne e*la« aokoraŭ euKde grava por havi 
du interriaciajn organizajojn ; 

* '2-e. Ke U. K. A. jam pruviH aiao utiiecoo kaj praktikecon de siaj 
aervoj, kiuj eatas die kaj diutage uzataj ; 

3- e. Ke ofle eataa tre malfacile difereocigi pireaperantan kaj 
[lereHperantan agadon ; 

4- e. Ke per kreo de oova interoacia orpanizajo oni nur kreoa 

konfuzon ; . 

Pro tiuj kaŭzoj tute aprohiiH la drklarojn de S-ro Hodler, la aj?a- 
dou de U. E. A. t de la Scpa Kongrc»o, precipe pri la solvo propo- 
nita de U, E. A. rilate al la Organiza dernaodo. 

Ili aukaŭ Krrne promcMaH fari dion eblan por aubleni U. E. A., je 
diuj okazoj (SiiliKkriliiM P. Muzard kaj !\. Peletio). 

Alipartc !a rcgiona kunveno Espcrantia de Mŭnchen voĉ- 
donis la jcnan tngordon : 

« La Muniienaj Ksperantiarioj, kiinveointaj en jara kuoveoo, 
HendaH plrj kornn daudon ul la Kuaaitato de U. E. A. kaj al la Centra 
OKcejo pri la nindonema laboro farita dum la paainla juro. 1 1 i enpri- 
maa aian Hinceran konKdon kaj diuman Kdelecon al Esperaritio ». 

I.n Espcrnntista grupo Venin Stelo dc Chŭlon-siir-Sa6ne 
donas sian nprobon al lu dccido dc la grupo dc Iieimi pri 
la Orgnni/.a dcniando. Ea konkludo de tiu dccido, publiki- 
gita cn la lusta N-o. dc Esperanto, estas ke « la Komisio 
por ĝcnerala organizajo » plcj nfnblc ckzamcnu la proponojn 
dc In Eslraro dc U. E. A., kaj prc/cntu al la VIII* Kongreso 
projekton prccipc favornn por la disvastigo dc U. E. A. ». 


• • 


E1 multaj lctcroj, kiujn ni ricevis kaj cn kiuj estas espri- 
matu In sama idco, ni citos tiun de S-ro Abato Hichardson, 
kiu post demando rcspondis, kc li nc nur nprobns, scd dc/iras 
la publikigon : 

(i U. K. A. f rstHH Hociet», kiun tni altrHtimas k«j efektivc konsidcrns 
kiel Ih solan k»j verao praktikon de Ksperaolo. Se U. E. A. sukcesos, 
Ksperuuto Hiikccsos, se U. E. A.. dcvus fuli, nia movado eble dum 
longnj jaroj faros neniuu progrrHnn. Mi diras liou, por ke vi kom- 
prenu, ke mi eelas kore kaj aiiirne ligata al U. E. A. ». 

Kaj en dua lelero li uldouns : « Nin luternaciu Katoiiku Unuigo 
EsperauliHta cstas Ksperantia Entrepreoo, sed mi, kiel Prezidnnlo, 
esprimas la deziron, vidi ĉiun « Uouiganoo » samlempe membro 
de U. E. A. Tio oopre nldonus pli da forteco al nia movado ». 


STATISTIKAJ NOTOJ 


Unu el nlaj fervornj Dclegitoj, S-ro. Mazzolini, cl Perugia, 
Inris interesan stntistikan tnbclon pri la profesioj dcla Dcle- 
gitoj de U. E. A., tinj.kiaj ili estas notntaj cn la Jarlibro. 
Bedaŭrinde, malgraŭ nioj klopodoj, inultaj Del. ne konigas 
al ni sian profcsion. Tial la statistiko cstas nc komplcta. Tia 
kin ĝi cslas, fti tamcn livcras intorcsajn konklndojn : 
Instruistoj kaj pro/esoroj (dc duagradaj lcrnejoj 40, loslruia- 

toj de elementnj lernejoj 58) ikS 

Oficistoj diversaj ik) 

Industriistoj kaj komercistoj (divcrsaj .73, bankistoj kaj aseku- 

ristoj 9, libristoj 7, makleristoj kaj vojngisloj 4). 72 

Sanistoj (Kuracistoj 34, farniaciisloj 23, deutisloj 3, veteri- 

naroj 2) ."»2 

Inĝenieroj kaj arkitektoj 30 

Juristoj kaj advokaloj 16, notarioj 4 20 

Laboristnj (DiverMĴ 7, presistoj 8, mekanikistoj 3) 18 

Fervojistoj 17 

Oficiroj kaj soldatoj (Oficiroj 14, soldatoj 2) 10 

Studcnloj 10 

Poit- telcgraf- tetefonisloj 12 

Pastroj diversekleziaj 10 

Tran-poctoui 451 
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Transportita 451 

A rtistoj 6 

Scienculoj, Univcrsitataj profesoroj 5 

Jurnalistoj 3 

Diversnj 18 


4S8 

Por la ceteraj DeJ., la profcsio ne estis notita. 


Esperantiaj Fakaj Asoeioj 

UNIVERSALA INTERŜANĜA ASOCIO 

A1 ĉiuj ĝisnunaj aliĝintoj dc tiu faka Asocio estas sendita 
spceiala demandilo j»ri la tcmoj dc ilia korespondoaŭ intcr- 
ŝanĝo. Ni tre pctas, ke ili bonvolu plej baldaŭ ĝin resendi 
plenigitan. 

Tio cstas necesa kondiĉo por enpreso en la Inlerŝanĝa Bul- 
leno. 

Ni remcmorigas, ke la speciala koti/ajo por la Interŝanĝa 
Fako estas 5<»sd. jarc. La Interŝanĝa Bulteno, enhavonta la 
liston de ĉiuj membroj, aperos en la fino de decerabro aŭ 
dum januaro. 


Esperantia Itahilad» 

Por kaj Per 

Se la ovo de Kolumbo estns clpensila cstas tre facile ĝin ripeti. Lu 
ideo de la disigo de « l*or » kaj « Per » esperanta estas tre rnalnova. 
De ĝenerala vidpunkto ĝi cslas liel malnova kiel la homaro, ĉar ĝi 
aparteDas al ĉiu novajo elpensita de bomoj. En la scienco oni nomas 
ĝin « pura kaj aplikata scienco ». De niu speciala vidpunkto S-ro 
Kousscau esiis, kiu longe anlaŭ la deĥnitiva fondo de U. E. A. 
esprimis ĉi liun ideon. Kaj poste la fondintoj de U. E. A. ĉiam kaj 
dium ripetas ĝin. Do posl longaj jaroj nun montriĝas fruktnj. Oni 
komencas ĝeneridc kompreni la diferencon dc por kaj per. 

Kiam en In jaro 1!K)7 grnva daDĝero minacis nian movadon , estis 
kelkaj personoj, kiuj komprenis la plej bonun rimcdon por starigi 
Esperanlon pli forte, por ĝin enradikigi pli profunde, praktika 
uzado de Esperanto, peresperanta agado. En N-o 1 dc Esperanto 
(Febr. 1907) parolas S-ro Kousseau en la arlikolo : Kelkaj, praktikaj 
aferoj pri la « Efektivigo kaj utiligado de niaj praktikaj perespe- 
rantaj cntreprenoj » kaj oni ne povas eiti kiel ofte S-ro Hodler ri- 
jietis kaj insistis^ri tio. U. E. A. estas la efektivigo de la perespe- 
ranlaj ideoj. La fondintoj kompreDis, kc nura propagando de la 
lingvo neniam aŭ almenaŭ nur tre malfacile kondukus al la de ni 
revita celo. La praklika vivo pravigis dum kvar jaroj tiujn ideojn. 
Se Esperanto en la lastaj jaroj progresis kaj pli rapide kreskis ol 
antaŭe, ni danka» tion plcjparte al II. E. A. Kiu nur supraje aŭ 
malamike rigardas lu aferojn eblc opinias, ke U. E. A. simple ri- 
koltas. Seudube ĝi ankaŭ rikoltis, sed por rikolti oni devas same la- 
bori kiel por semi. Kaj kion rikoltis U. E. A. ? Ĝi rikoltis laboron, 
ĉiam pli kaj pli krcskantan laboron. Ooi rigardu la ciferoju, kiuj 
ĉiumonule speras en Ksperanto « pri la movado de la korespondaĵoi » 
kaj oui facile povas elkalkuli, ĉu oni laboras aŭ ne. Eble oni povj)s 
la frazon de rikollado iomcte ŝanĝi kaj diri : U. E. A. laboris kaj 
aliaj voias rikoili. 

Ĝu l . E. A. ne helpas Esperanton, ĉu ĝi ue estas la plej bona 
propagandilo de la irrupoj ? Se ODi volas varbi novan anon por 
Esperanto, ĉu oni ne montras la gazelon « Esperanto », la jarlibron 
kun la dika adresaro de la Delegitoj ? Ĉu oni ne klarigas la tas- ’ 
kojn de la Delegitoj aŭ la helpon dum vojaĝo, kiun donas la Dele- 
gitoj. Ĉu la paroladvojaĝo de S-ro Parrish ne alkondukis niullajn 
memhrojn al la grupoj ? Kaj ĉu la paroladvojaĝo de S-ro Privat, 
kiu same okazos pcr U. E. A. ne alkondukos novajn adeptojn ? 

Oni do ne parolu pri laboro kaj rikoltado,nek konstruu artajn disi- 
gojn. Ni ĉiuj volas antaŭ ĉio labori kaj ne pensi al gloro, ordenoj 
kaj rikoilado. Ni estu kontentaj, se ni vespere povas diri al ni 
« bodiaŭ mi laboris por Esperanto kaj per Espcranto ». Fr. Fl. 
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Oni laŭdas ! 

S-ro ./.- F. Morton, Ksp-iano el New-York, sendas tutkorajn 
dankojn al la Del. de U. E. A. en Germanujo kaj Nederlando, kiuj 
tiom faciligis lian postkongjresan vojaĝon. « Kien ajn mi veturis, 
mi ĉiam trovis, ke la servoj de U. E. A. ne estas ranaj vortoj, sed 
devoj, volonte kaj ĝoje plenumataj. Tiu praktika sperto, kiun mi 
poste ĉie citas dum niaj propajfandaj paroladoj kaj dum privataj 
interparoladoj, multege lacilisjas la propagfandon kaj helpas min 
pri la varbado de rekrntoj por nia afero » (1). 

S-ro Ludivik, instruisto en Kounice (Bohem.) kore dankas 
pro la helpo dum vojaĝado la Dcl. en Genova, Miinchen, Ziiricb, 
Basel, Paris, Nancy, Stuttgfart. 

Oni proponas I 

F-ino Ilersog, Del. en Davos proponas ia jenon : « ĉar en 
junio 1IH2 finiĝos la 2')-jara ekzistado de Esperanto, mi proponas, 
ke la plej sperta membro verku »< historion de Elsperanto » de la 
komenco ĝis hodiaŭ, citanle Ia ĉefajn faktoju, k. c. en sia loko. La 
«jrupoj »ŭ sindona inalavarulo monhelpus la eldonon de tiubroŝuro; 
tiamaniere ni ekscios la tutan ĝisnunan movadon de Esperanto )>. 


Esperantia Vivo 


Naskiĝoj. — A1 Ges-roj J. Clerbaut (Boom, Belmijo) kaj Ges- 
roj Baez (Bruselo) naskiĝis infano. La baptinta pastro de F-ino 
Karmen Bnez estis Abato Bichardson, nia Del. en Uruselo, kaj la 
baptopatro S-ro Mathieu.v, distrikta Del. por Beljjujo. Plej korajn 
bondezirojn al la junaj Esperantistidoj ! 

Edziĝoj. — Oni anoncas la edziĝon de D-ro H’. Marchand, 
anlnŭa Del de U. E. A.en Berlino, kun F-ino D-ino (?. / tlair Wat- 
kinsnn, el Ilartford (Usono) kaj de S-ro J. ./. Schul, Esp-iano el 
Hago, kun F-ino E. P. Stccgees. 

Mortoj. — Ni kun bedaŭro eksciis pri la morto de du fervoraj 
samideanoj el Antverpeno : S-ro L. Janscn, k»j F-ino J. Smits kaj 
pri la subita morto de sindona Esperantiano, S-ro A. M. Mikirtum - 
janc, kiu post long'» poresperanta vojaĝo per U. E. A. tra Antjlujo 
kaj Ameriko, loĝis de t»s;oj ĉe la esperantista Ilotelo, rue Mongc, 
Parizo. Li post rnalloni^a malsano subite niortis la 12 novembro 
mntene. Li estis redaktoro-eldonisto de la i?rava gazeto « Bakua 
Stelo ». — G. 

Honoro. — Nia nova Del. eo Antverpeno, D-ro Van der Biest, 
sekretario de la Sepa, ricevis lu ordeoon de la Kruco de Zara^oza. 
Tiu hispana ordeno, kiun oni tre malofle donacas, estas speciale 
kreita por literaturistoj. Niajn jjratulojn al nia simpatia samideano. 


Fakaj Societoj 


Tutmonda Amikaro de Publikoficistoj T. A. P. 

Krom la estraro balotila, kies nomoj eslas puhlikigitaj en la lasta 
N-o de Esperanto, estis elektitaj, dum la Sepa naciaj delciptoj, 
kies rolo estas kolekti la kotizajojn de la socielanoj kaj transdoni la 
komunikajojn de leslraro. 

Jen la noinoj de kelkaj el tiuj delejfitoj : 

Asglujo : S-ro Peck (A. D.), Watton Cotford Boad Thornton 
Healh. — Aŭstralio : S-ro Cadell, Mioes Depl-Treasury Buildinjfs 
Brisbane. — Bf.lgljo : S-ro Mulder, Ballaerstr. 100, Anvers. -— 
Bohkmujo ; S-ro Kraus, ul. Karoling Svetle21, Praha. — Germ.v- 
nljo : S-ro Engst, Klopstock-tr. 1S, Dresden. — Skotlasdo : S-ro 
Haiveg, 31 Comiston Drive, Edinburerh. 

Ni aldonu, ke la mono de la societo estos deponila en la (iekbanko 
esperantista Merton Abbev, London. 


Internacia Unuiĝo de Esperantaj Verkistoj 

Dum la lasta Kortrreso en Antverpeno fondiĝis nova unuiĝo : la 
« iDternacia Unuiĝo de Esperantaj \erkistoj ». (ii iinue intencas 
konatitri la verkistojn unu kun !a alia. Ili loĝas dise en la plej di- 
versaj landoj. Ne estas eble, ke ili ofte jiersone kunvenu, sed la 
Unuiĝo tamen ebliffas konatiĝon inter ili. Ni havas !a liston ile la 
aliĝintoj,- ni tuj scias, ke tiu aŭ tiu ĉi persono estas tradukisto aŭ 
verkisto, apartcnas al I. U. E. V., ni rajtas skrihi al tiu pcrsono, 
fari demandojn, doni kaj ricevi konsiloja k. c. Tio lasla jam kon- 
cernas la duan punkton efektivi^otan de nia Unuiĝo : Beciproka 
helpo. La membroj de 1T. U. E. V. en ĉiu ajn rilato kaj afcro povas 
reciproke sin helpi, ĉefe, kaj tio estas ia tria celo, rilate «I puhliki- 
trado de Esperantaj verkoj. I. U. E. V. celas eviti duohlan eldonon 
de 1’sama verko, samtempan aperisjon de etrala aŭ nimila ellalMiraĵo, 
eĉ duohlan tradukon de unu libro. 

Do, I. 1J. E. V. trioble utilos al la Esperanlistoj. La tradukantoj 
trovos ekzamenantojn por siaj tradukajoj, »1 la eldonistoj la 1'nuiĝo 
ehlitfos publikififi bonajn, intereHajn verkojn, kaj la letfantoj tiam 
kun intereso kaj plezuro ĉion leifos kaj per Iiona leijmalcrialo ĉiam 
pliperfektiĝos en nia lintjvn I 

La enirpotjo al I. U. E. V. estas 1.00 Sm., la jarn kotizajo 
0..”i0 Sm. (provizore akceptita), la Oficiala (iazeto estas ĝia orjjano 
kaj la adininistrejo : Uresden, Nicolaistr 18. 

Konsilo por Propagando 

Ni atentiijas ĉiuju samideanojn nzi !a eldonadon dc la novnj adre- 
saroj por 1912 por enpresitji informojn, kiuj rilalas al Ksperanto. 
Oni klopodu aperiiji la adresojn de la Dcletjitoj de l T . E. A. de la 
Esperauto-Oficejoj eĉ de 1'diversaj konsuloj. Oni ue forfjesu enmcti 
la adreson de la loka tjrupo. Ciuj, kiuj inslruas Esperanton enskribu 
siajn adresojn. Tio estas ĉio seupatja kaj bonetja propafjando. 

Esperantista muzeo kaj biblioteko 

Ĉiutaije plifjrandiĝis la aro de la diversnj esperantajoj. « Seil, kie 
mi povas vidi ilin, de kie mi pnvas pruntepreni ilin, por alenle kaj 
science ritjardi ilin ? » Tiujn ĉi demandojn oni ofte, «ftetje nŭdas. 
« Ho, ni havas jn la bibliotekon de nia fanin samideano Davidov ; 
tii havas ja la kolekton de la Cenlra Oficcjo Esperanlista ; oi hnvns jn 
ofte trc riĉajn librarojn de konntaj samideanoj aŭ do esper.uitislnj 
tjrupoj ! Kion ui bezonas plu ! » Ti i cslas plej ofle la rcspondo al la 
supredirilademando. La respondo tule ne estas pravu, ĉar el tiuj kolek- 
loj ne ĉiuj esta.s uzeblaj por ĉiu ajn Kspcrantisto. Kble kelkaj ami- 
koj de la po8edantoj aŭ kelkaj Parizaj samideanoj havas okazo» 
profiti tiujn ĉi valorajn bibliolekojn, sed multaj nliaj scivolemaj Espe- 
rantistoj, kiuj volas sin inforini pri la' hislorio de lintjvo internarin, 
tute ne scias kion fari. Ni bczonas oficialajn bibliolckojn kaj muze- 
ojn de Esperauto, por kc ĉiu povu viziti ilin kaj vidi niajn trezorojn, 
ni bezonas ŝtalajn bibliotekojn de Esperanto, kiuj nc nur montras 
esperantajojn, sed ankaŭ pruntedonas la librojn ne nur al samurba- 
noj, sed ankaŭ al samlanJanoj, eĉ eksterlandanoj. Tia muzeo kaj 
biblioteko esperantisla nun foDdiĝas en la urbo dc la kvarn kon- 
greso, en Dresden. 

Tuj post la kvara kontjreso oni kreis en la suksa ĉefurbo Dresden 
« Saksan Ksperanlislan Instituton » sub la protekto kaj observado 
de la reĝa saksa mioistro dc la interoaj aferoj. Dircktoro fariĝis la 
reĝa saksa asesoro D-ro Schramin. Baldaŭ dekdu instruistoj ins- 
truis la liDijvon Esperaoto en tiu ĉi institulo, baldaŭ ankaŭ ekzistis 
biblioteko kiun-afable akceptis la rctjistaro kaj liu ĉi bibliolcko nun 
fariĝas espcrantista muzeo kaj biblioteko, administrata — > re£a 
konstruajo de reĝa biblioteko laŭ rega regularo, tio estas : pu.. _ , 
oficiala institucio kaj kolekto, kiun ĉiu povas ĉiutage vidi, el kiu 
ĉiu povas senpage pruntepreni librojo. 


(1) Jen unu el la multuombraj ekzempioj, kic perespenmta agado rekte 
efikaK por Esperanto (Red.) 


( Daŭrigota ). 
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Ekapozicio en Kuba 

Durn januaro l!>12 ukaznti ro Habana la uniia jarkunveno de 
Kiib» Socielo por propajrando de Esperanto. Tiuokaze oni malfer- 
moa Eaperantan Kkapozicion ; ĉiajn esperantajojn oni plej danke 
rieevrm. fkiovolo adreai al : D-ro IA. Avzua*, Apartado 1323, 
Unbana, Kulm (Nord-Ameriko), 

Jam farita I 

flespoode ul lu orlikoloj en la N-roj 10p kaj 111, « (lu farinda kaj 
farcbla f », nii devau diri « jarn farita ». En la Kaperanta Fako de la 
loternacia Kkspozicio por Vojaĝo kaj Turiamo (Berlioo, aprilo-ju- 
nio l!>ll) ni bavis du fonoi^rafoju kun Espcranto-cilindroj el la 
firnm « Akcia aocielo por inatruiloj » (Herlin W. <V2 Kleiniitr.), kiu 
preaigifl eaperantan prospekton. Kvankam ne tro bone «ukceflis tiuj 
tinunj provoj , mi kredaa, ke pli booaj ciliodroj estos farataj se mul- 
taj «umidcaooj inleresifjfo»» pri tiu dcmando. La firmo, kiu instrua» 
fremdajn lioifvojn f»cr fonografoj, intencia eldoni nnkart serion por 
Esperanto. Lotimh Gkbiuhdt, Arlillerie-Str. 3, Berlin N. 24. 

A1 ĉiuj esperantistaj eldonistoj, gazetistoj 

kaj verkistoj I 

l*or konvinki lu ukcptikuloju ke Esperauto vivas, projfresn.s kaj 
ĉiuUife tfi«volviĝaa, kaj por eblijfi ul jam ekzistantaj esperantistoj 
Ih abonon kuj aĉeton dc la £ik »un aperintaj ifazeloj kaj verkoj ; 
liue por diskouiifi ia ceion de U. E. A , mi intencas fari dum nuna 
vinlra sezono en mia urbo kaj en najbaraj urboj senpatfan ckspo- 
ziciou eaprraotan. Diaponanlc por liu celo miajn kelkdck libroj 
kaj nur kelkfljii Kazctoju esUis tia ekapoztcio nur tre malKrauda kuj 
ne tre kouviuka pruvo, — tial mi turniĝus al Ciuj suprcnomitaj 
eldonistoj kun |ieto, ke ili bonvolu sendi Hcnpaffe liucclc po unu 



l.u aubnj /i noncetoj pri Korcspondado estas publikigataj sen ga- 
rnnlio dn ni prl rcKuln respondo. 

I.II perflOBOj, kinj deziras korespondi eo d«ŭra maniero kaj havi 
Karamiiijn pri nktirala recpondo, aliĝu al l.« nova fako de U. E. A. 
.< I uivorsala luterŝanĝa Asocio >» (kolizajo 0.50 Snt.), speciale stari- 
ifila por luciliKl Ja riletojn ioler korespondantoj kaj kolcktistoj. La 
ndicjioj do lit membroj de ia loterAauĝa Asocio eslas pubiikiKataj 
eu la loterAauĝa Hullcno. 

Himarko ; Por plifaciligi la retrovon de adreso ui ordiKas la 
iulrrsojn h* Uiiir*il»ftr. 

|,= lclero. PK =/ioŝtkarlo. Vl=puŝtkarloi ilustritaj. PM = 
poŝtnuirkoj. b. fl. = bitd/lanko. 

Ammrui»am (Ncdcrlando). — S-ro G. Koskuu, Hein\vurdlslraal. 

V8, Pl. bfl. 

Bahcbuomo (Hispanujo). — S-ro Hcuiio Heliver, Milton 1, 
2« PI. 

Hi.it UN (Germanujo). — S-ro Karl Hchrle, 2-0 Stralauerallee 
(Socialaj iolernaciaj temoj). 

Bolvo Odkmbk (Dauujo). — Knud Ove Hierfreund, Kancelivej, 
% PI. 

Boulognk-suh-Sbine (Francujo). — Ges-roj G. Chantaz, 11 bis, 
Chaussee-du-Pout (scudos parizaju vitlajojn), L. PI. bfl. 

Hucahamanuga (Kolumbio, Suda Ameriko). — S-roj Adolfo 
lltHker Mulis kaj Juau F. Sarmienlo. 1*1 . (precipc kun fraŭlinoj). 

Uuu m*kst (llungarujo). — S-ro Fr. K. Kies, Pipa-str. 4, 1*1. ( Q e 
kun Eŭropo). 

C .\ t ssit. (Germuuujo-Saksujo). — S-ro Emil VVahodc, L. PI. kun 
OiuUtnduj aaniideanoj (prcfere kun huuKaroj, liulgaroj, runtanoj, 
serboj , lurkoj kaj grekbj). F-ino Liddy VVabode (sante). 

Clkvelan» (Usono, Ohio). — F-iuo Syb»I E. Iiailey, 2.2i2 E. 
rtO th. St. ; PI., L. ' 
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ekzemplero de siaj eldonajoj interŝanĝe. — Aotaŭajn korajn 
dankojn. F* Biznkowski, Ĉefkomisaro de Financoj, Zalcseczyki 
(Galicio) Aŭslrio. 


UNIVERSALA ESPERANTIA LIBREJO 

10, rue de la Bourse, GENEVE (Svis.) 

ĴUS A PEIilS : 

Tra Beipjo, lojoriaoi Kaj Bngiolanflo 

jer Esperaoio 

Hroŝuro 32-paĝ* (Monoformato). 

Prezo : 0,22 Sm. afrankitc. 10 ekz. 1.50 Sm. de R. di Rienzi. 

Ciujare I» Hurtronja EsperantKl j Federacio donacas, post ekza- 
meno vojnĝstipendioti al unu el siaj junoj inembroj ptir fnri rond- 
vojaĝoo per Espernnto. La stipendiulo, Oe sia reveno, devas fari 
raporton pri tio, kion li vidis kaj spertis. Tiun ĉi jaron, S-ro R. di 
Hienzi ealifl stipendiulo kaj faris nur pro kaj per Espcranto tre inte- 
resan vojaĝon, kies diversnjn okazintaĵojn li humorplene rakontas 
al ni per la supre nomita broAuro. Le^inte ĝin oni konvinkiĝas pri 
la nuna utiieco de Esperanlo kaj U. E. A. 

La lcgado de tiu broŝuro estas tute rekomendinta por Esperantaj 
lernantoj ĉe kursoj aŭ tjrupoj. Niaj instruantoj ĝin uzos knn pro- 
fito jHir iiitcrrontpi In unutonecon de la gramalikaj klarigoj kaj 
fervorigi siaju instruatojn. 



Dhksi.kn (Gcrmanujo). — F-ino Wanda Kirschucr, li, Aruoldstr. 

PI. X 


. 'S-GnAVKNiiA<iE (Nederhmdo). — S-ro G. van Oijen, 76, Kngelcn- 
buri;slraal, PI. 

Halifax (Aniflujo). — S-ro E. [>epledge, 42, .Ne\vs»ead Avenue. 
PI. 

Hodmezckvasahuelt (Huni^arujo). — S-ro Kercnc Ijturenoz, II. 
Cjtillag 12. ; PI. 

Kahrei. (Germanujo). — Esperantistn socielo, l!>, Leipzijferstr. 
(HO nientbroj), ĉiam intcrŝanĝas Pl. kun Skandinavio, Balkan-statoj 
kaj ne-Eŭropaj landoj. 

Kr ako\v (Aŭstrio, Galioio). — S-ro Antonio Grabski, Stolarska 
6, PL 

Khakov (Aŭstrio). — S-ro Jan Mendrkieviĉ, mediciniBto, str. 

Dluifa ."»> ; L. kun Kuracistoj pri kliniato- kaj balneolotfiaj temoj 
(kun eslroj de kuraclokoj pri hitrieon kaj dieto). 

Krakov (Aŭstrio). — Stauislavo Dzicduszvcki, tfimnazinno, str. 
Hiskupia B ; PM. kun ĉiulandaj samideanoj. 

Luck (GubcruUi Wolyr>ska-Husujo). — S-ro Jo.sef \Vojcikievvi :z, 
Ostrozec, librotenisto de Admiuistrejo Ostrozcc deziras interŝanĝi 
skemojn de terkulturaj libroj, fotosfrafajoju, PL, PM. 

M jskvo (Rusujo). — S-ro F. N. Zubrickij, po vostrebovanija, 
PIi I -> • 

Moskvo (Husujo). — S-ino Iidy Jakobleff, Tverskaja, Leontievskij 
|>er., dont Pranat, kvar N-o 1. Pl. (kun santiiieauoj el ĉiuj laudoj). 

Mŭnuicn (Germanujo). — S-r.o Ilans Kock, 22/ i Gebsattelslr. PI. 
bfl. (ne kun Krancujo, Hispanujo, Austrio kaj Husujo). 

Mŭnchkn (Germanujo). — S-ro Franz Link, 44, Auenstr. PJ. 
parte bfl. kaj parte aliflanke. (kun ĉiuj escepte Germauujo kaj 
Parizo). 

Nkmkckt Brod (Auslrio-Bobemujo). — S-ro Sperlink Bohumil 
L. Pl. 

Nottimjham (Anjflujo). — I- -ino Bralev, 6f>, Denman, str. ; PI. 
Pahis XI (Fraocujo). — S-ro Josef Cervos, 94, rue de Charonne 
deziras korespondi kuu Esperantistoj el Londono, Nottingham, Li- 
verpool, New-York kaj St-Francisko, Cal. 

Saimt-Pktkhblhg (Rusujo). - S-ro R. Slahlbertf, Voznesenski 
pereulok, lo. Pl. 


15 



* ESPERANTO * 



Hio de Janeiro (Brazilujo) 
de Decembro 113, PM. 

Riverton-Soithlam» (Nova Zelando) 
samideanoj el ĉiuj landoj, P[. bfl. 

Homans (Franc.). — Kolonel-leŭtenai 
cedas PM. 

Sarvdeu. (Hispanujo). _ S-ro M. Pei? Hovira, .T), via Masa*ne 
Aplech Bsperanta Grupo. PI. L. 

Svratov (Husujo). — S-ro Gwiii Fedulov. H9 Snlfnlnv»;. i 
PI. PM. kaj moneroj. 

Semilt (Aŭstrio-Bobemujo) 
oficisto kaj Del. de l 
Grek., Serb., Human 
Peraujo. PI. L. bfl. 

Si.uck (Husujo Minsk-a;ub.). — S-ro A 
noj de 1’tuta mondo). PI. 

Stuttgart-Cannstatt (tiermanujo). — 
l abrikstr. PI. (kuu eksterlandauoj). 

Stuttgvrt-Cannstvtt (Germanujo). — S-ro Karl Kress, lo- 
Karlstr. PI. (kon eksterlandanoj). 

I lla (Husujo). — S-ro P. S. Tcherkasov, Vozdvigenskaja N 

Vai. Mf.zeriĉi (Austrio-Moravio). - S-ro Old. Hrstka 
Ŝtudlor. 

Verona (Italujo). — S-roContri Etfidi o, Via Nicola Mazza, 18. 

Voronkĵ (Husujo). S-ro G.Zverev,Kade1skijkorpus,kv.l4nur I 

Vratza (Bulj-arujo). — S-ro Ceno J. Partov, kun ĉiuj landoj. 

VVarnsdork (Bobemujo. — S-ro Karl Fischer, Krcditanstalt : f 


S-ro Ĵavme Guimaraes, rua oito 


LaA aMONDO. — Propasfanda revufto. T» ekz. 
dondkupono. Anoncoj serpaire tredukalaj ĉinling 
lo Sd. Oni bonvolu sin turni al S-ro K. Ĉ. Ŝan, 
Shanghai-Ĥinujo. 


S-ro G. W. Stooe kun 


LEHNU FHANCAN LINGVON. — F-inc 

Francujo, diplomila iustruas francan iiogv 
nealta. 


S-ro Noziĉka Slanisla 
E. A., serĉas korespondantojn e 
Dan., Norvev;., Portuiral., Hi D d. 


Grejsuh (kun samidea 


POŜVOHTAHO 


Tre interesa libro por hisfianli 
fremduloj vizitoDlaj latinajn landojn. Knhavas pli ol 1 

kojn. Lukse bindita 2 Kr. Adrosu al S-ro X. Tuduri, S 
(Hispaoujo). 

I IIOSPHKTOJN PIU .MASINOJ, «fi pri la kon*lruo < 
ODi bonvolu sendi al Inĝeniero Josef Kruŭskij, \Varns. 
mujo). 


ŜAKf.l DO. — Kuloni-ln-Lcŭtcn: 

. . deziras trovi sauiideauoju, kiuj boui 

lo-Polujo, str. J 

naci-esperanta " 

) numeron de VINO EKSP.OHTO, pogrande knj 

prezentisto : l‘aul lle»8, HooD-str.. I 


ATENTU. — Ĉiu sendanto al S-ro A. h 
Chmielna N-o 47, loĝ 12) numeron (aŭ k< 
t^azclo, Jurnalo — tuj riccvos samvalora 
ĵurnalo kun esperanta klaiigo de ilustrajoj 

h AMILIA PENSIONO cn ĉarma loko. 
Arno Acciainoli 2 bis. Fircnzo Oui n;i rnla 


MALFERMITA POR 
ABONO AL LA 


GRANDEGA SEKHETO. - Ĉu v 

cgale ; sed se vi estas juoa rnemamu 
mondo, bonvolu vin turni al mi : mi 
ron. La vivo estas mallo D Q;a. Pro lio 


iro, cu virmo — vi estas tute 

, riĉa kaj se vi dezirus brili en 

i maliermas al vi gravciran afe- 

rapidu vivi. Skribu al S-ro Raf- 
ftanov poslc restnnte Pjafihori-Kiev iruh. (Husujo). 

Ĉiu vera Espcranlisto skribas nur j>er eniiDeotkv.-ilitaj 

Esperantaj krajonoj kun nomo de D-ro L. Zamenhof, kiujn 
produktas fama krajonfabriko. 

• GRAPHIUM p en Ĉ. Budejovice (Bohemujo). 


Dum la IV-a jnro de siu reg-ula funkciado 
donos al siajalMmantoj la tradukitan de S-i 

kompostatau ĉefverkon dc la rusa liu-raluro 


« La < )ndo » senp 
ro M. Ŝidlovskaja kaj 


GRAVA ! Ci tiujn krajonojn oni ve 
iliaj kluboj, nepre ne al komercistoj 


INSTITLTO DE MI ZMvO. — S-ro Guerino de ffliveira cn Hio 
de Janeiro (Brazilujo), peUis siajn malnovajn, ĉiulandajn korespon- 
dantojn ree skribi al li, ĉar li deziras nun daŭrisp la korespondadon 
halligitan pro sia vojaĝo al Usono kaj pro maJsano post sia alveno. 


La Administranto f Gerant^ ; Mic 

Laborista Kooperativa Presejo, 15, r 
„ Ronssio. Dijon (Francujo) 
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Novajn insignojn 

fabrikas la firmo 


H.-E.-D. AUDOIN 

HJ, Rue de Beaubourg , PARIZO 


Piaifloj, liroĉoj, Uenpendajoj, Capelpmgloj por sinjorinoj, 
Mutoaoj por maDumoj kaj butontruoj ; emajliUij flagetoj por 
ĉapoj. 

Flatfoj, Flacretoj, Sitfnaloj, Gvidiloj, Standardoj Medaloj, 
MeUdmarkoj, Diplomoj, Mrodajoj, Mortotukoj. 


Specialaj modeloj retfiKtritfitaj. Grava rabato al vendiatoj kaj 

eaperantiataj grupoj 15 0/0 


Lji firmo povns fabriki ĉiajn 


apecialajn siifnojn aŭ Standar 
dojn kun Burskribo laŭvole por Grupoj, aocieloj, k. t. p. 

Miĉaj inaiffnoj el ar£ento kaj el oro 


Vctu la senpagan, ilustritan kaj kolorigitan katalogon 

kaj adresn ĉiujn leterojn al 


("lenerala Aifento 

rue de l’Arc - de - Triomphe, PARIS (XVII-) 

kiu luj reapondoa 


PUBLICITE 


i Esperanto 

| = HERLEMONT 


25, rue Saint-Vincent- de- Paul, PARIS (X e ) 


('■rnfikni Arioj tlc Publicitc 


Hcrlcmont 


SILKAJ ESPERANTAJ PROPAGANDILO J 


EI belaj verdstelumitaj. ŝtofoj. Univcrsala uzado. 

Fiageto, 0.120 Sm. | Ĉapelpinglo, 

Hrakbanto, 0.400 Sm. 

Kravatoj, 0.500 Sin. 


Vualskarpo, 
LVubando, metro, 


0.560 Sm. 
1.320 Sm. 
0.800 Sm. 


Silka portreto de D-ro Zamenhof sur poŝtkarto^ O SOOlSm. 
Kontraŭ reapondkupono oni ricevas flageton kaj ilustritan pre- 
zsron. — Rabato pograode. B. PEYRAUD, V.-DeL. U. E. A., 
54, rue Frĉfecture, S/vint-Etn rino C 


Kvaroncentjara SPERTO pri Publikigarto 


ILUSTRIGU 


VIAJN 

ENPRESAĴOJN 

KAJ 

ĈIUJN VIAJN 

PRESAJOJN 

PER 

LA 


'cVc/i/Zezji' 


n 


Ĉu 




eojdŝ cmarko 


Via 




e/i/ian 


t T>ro 


GVS 




HOTBLO 

UOUlS-bE-GRflND 


En belega loko, inter ia rue de ia Paix kaj Avenue de 1’Opira 
Moderaj prezoj. Oni parolas en Esperanto. English Spokcn. Man 
sprichl Deutsch. Se habla Espanol. 


HISTORIO DE LA PAPARO 

dc Sankla Petro ĝis P*o X, ilustrita per 2»5'i miniaturpentritaj poŝt- 
kartoj. Prezo = Kranknj 25, afrankite. 


Eleifanla albumo kun haŭlokovrila bindajo kaj miniuturpentrila 
pergameno. l*rezo = Frunkoj 25, afrankite. 


Albumo kun pergamenkovnla biudajo. Prezo = Frankoj 8, 
afraokite. 


Sendante la mendon kun antaŭpago, diru ĉu la ekspedotan kolek- 
ton oni deziras kun itala, franca, angla, germana, hispana traduko 
de la iegendoj. 


MIRALETTRE OTKS) 


necesega 

por ĉiu 


SpecimeDoj sendataj senpage ĉiulanden laŭ peto. 
Sin turni al la 


Specimcnoj (vcrde presitaj steloj por Poŝtkupono. 
ESPERA NTO, 25, rue Saint-Vincent-de-PauI, PARIS (X-e) 


Societa Armanino Genova-ltalujo 


